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Инструкция по эксплуатации
Общие сведения
Назначение
Данное инструкцию по эксплуатации следует 
прочесть и соблюдать всем лицам, 
работающим с устройством или очищающим 
его. Инструкция по эксплуатации также 
содержит информацию для тех, кто отвечает 
за хранение, транспортировку, установку или 
утилизацию устройства на территории 
конечного пользователя.
Для безопасной эксплуатации описанного 
устройства следует соблюдать положения 
данной инструкции. Национальные и 
местные правила имеют преимущественную 
силу перед положениями данной инструкции 
по эксплуатации. Просьба соблюдать особые 
предупреждения, условия окружающей 
среды, инструкции по установке, инструкции 
по эксплуатации, правила осмотра и 
обслуживания, а также стандарты, 
перечисленные в данной инструкции по 
эксплуатации.

Обновление информации
Данная инструкция по эксплуатации 
отражает актуальную информацию на 
момент печати и не обязательно должна 
быть полной. Информация в данной 
инструкции по эксплуатации может 
устаревать из-за непрерывного технического 
развития наших установок. Однако, мы 
регулярно пересматриваем всю 
информацию.
Иллюстрации
Иллюстрации в данной инструкции по 
эксплуатации не обязательно соответствуют 
масштабу.
Хранение
Инструкцию по эксплуатации следует 
хранить в месте использования устройства. 
Допуски
Незначительные отклонения от значений, 
указанных в данной инструкции по 
эксплуатации, вызваны конструктивными 
факторами и не являются дефектами.

Текстовые символы
Треугольник перед текстом означает:
► Выполнить данный этап работы.

>  Выполнить данный неполный этап 
работы.

Точка перед текстом означает: 
• Часть детализации.

Квадрат перед текстом означает:
□ Результат предыдущего действия.

Инструкция по эксплуатации arco-matic
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Техника безопасности
Пре дуп режде н ия

Предупреждения, содержащиеся в данной инструкции по эксплуатации, классифицируются в 
соответствии с серьезностью, типом и вероятностью возможных последствий. Они 
классифицируются согласно следующим определениям.

Предупреждения в главах

Предупреждения, относящиеся к 
соответствующей главе, находятся в ее 
начале и относятся ко всему содержанию 
главы.

А о п а с н о с т ь
«ОПАСНОСТЬ» означает опасную ситуацию, 
которая может привести к серьезным травмам 
или смерти, если ее не предотвратить. 
Серьезные травмы - это необратимые травмы, 
требующие постоянной и регулярной 
медицинской помощи._______________________

«ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ» относится к опасной 
ситуации, которая может привести к травмам от 
средней до серьезной степени тяжести, если ее 
не предотвратить. Сюда относятся обратимые 
травмы, требующие ухода или осмотра 
медицинским работником.

Аосторожно
«ОСТОРОЖНО» относится к опасной 
ситуации, которая может привести к 
травмам от легкой до средней степени 
тяжести, если ее не избежать. Сюда 
относятся обратимые травмы, не 
требующие медицинской помощи.

П Р И М Е Ч А Н И Е
«ПРИМЕЧАНИЕ» относится к информации, 
не относящейся к травмам, например к

«Рекомендации» - это информация, 
которая помогает читателям использовать 
устройство лучше, дольше и безопаснее.

Предупреждения в тексте

Предупреждения
А о п а с н о с т ь

^ Щ ^ Е Ж Д Е Н И Е
А о с т о р о ж н о
ПРИМЕЧАНИ

могут быть в тексте, чтобы указывать на 
последующее действие или ситуацию. Они 
имеют то же значение, что и 
«Предупреждения в главах», а также то же 
сигнальное слово и тот же сигнальный цвет 
(см. выше).

Примеру
’иск травмы!

Части изделия, которые не прикреплены 
должным образом, могут внезапно 
отсоединиться во время эксплуатации и 
стать причиной серьезных травм пациентов, 
медперсонала и третьих лиц!
Поэтому перед эксплуатацией необходимо 
всегда тщательно затягивать крепежные 
элементы!
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Техника безопасности
Ответственность производителя
производитель и его механики, установщики или импортеры считаются ответственными за 
базовую технику безопасности, надежность и функциональность данного устройства только в том 
случае, если:

сборка, корректирующая регулировка, изменения или ремонт выполняются соответственно 
обученным персоналом,
электрооборудование и электропроводка помещения соответствует действующим 
требованиям,
устройство используется именно так, как описано в инструкции по эксплуатации, 
устройство используется по назначению, 
устройство эксплуатируется в исправном состоянии.

Технические изменения
Гинекологическое кресло не разрешается изменять без согласия производителя.

Запасные части
Следует использовать запасные части строго соответствующие требованиям производителя! 

Использование оригинальных запасных частей всегда гарантирует их соответствие требованиям.

Гарантийные обязательства
Производитель гарантирует, что кресло гинекологическое манипуляционно - смотровое arco-matic 
не будет содержать дефектов материалов и сборки с даты приобретения в течение 1 2  месяцев. 
Гарантия распространяется на все недостатки (неисправности) изделия, вызванные дефектами 
производства.
Настоящая гарантия действительна при следующих условиях:
• имеется дата продажи изделия, лечать и подпись продавца товара.
Если изделие не соответствует характеристикам, производитель отремонтирует или заменит (по 
своему выбору) дефектный материал или неисправную часть. В случае выхода изделия из строя 
в условиях нормальной эксплуатации производитель отремонтирует или заменит (по своему 
выбору) неисправное изделие или его компоненты.
Данная ограниченная гарантия не распространяется на повреждения, вызванные следующими 
обстоятельствами:
• любые повреждения, возникшие в результате аварии, неправильного использования или 

обращения, изменения или переделки изделия;
• нарушение правил эксплуатации оборудования, указанных в инструкции по эксплуатации;
• механическое повреждение оборудования;
• включение в сеть с напряжением, отличающимся от указанного в инструкции по 
эксплуатации;

• непредусмотренная инструкцией по эксплуатации разборка или любое другое 
вмешательство в конструкцию оборудования;

• монтаж, пуско-наладка или ремонт, проведенные неуполномоченным на это персоналом;
• использование неоригинальных комплектующих и расходных материалов;
• проникновение внутрь оборудования жидкости, посторонних предметов, насекомых и т.п.;
• повреждение оборудования в результате форс-мажорных обстоятельств (пожар, удар 

молнии и т.п.).
Гарантийные рекламации на дефектное изделие могут направляться исходным покупателем 
путем обращения к производителю, а также к уполномоченному представителю.
Данная гарантия замещает собой все другие явные или подразумеваемые гарантии, включая 
любые подразумеваемые гарантии пригодности для продажи или соответствия определенному 
назначению.
Производитель не будет нести ответственности за любые случайные или последовавшие убытки, 
ставшие результатом продажи, установки или использования изделия.
Для получения дополнительной информации о гарантийных правах обратитесь к производителю 
SCHMITZ Medical GmbH или к уполномоченному представителю производителя на территории 
РФ.
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Важная информация по безопасности
Данное устройство отвечает самым 
современным требованиям и создано в 
соответствии с признанными правилами 
безопасности. Тем не менее, может 
возникнуть риск для жизни и здоровья 
пользователей или третьих лиц, или само 
устройство и другие активы могут пострадать 
во время его эксплуатации.
Несоблюдение следующих мер может

Требования пользователя

Инструктирование персонала
Для эксплуатации изделия необходимо, 
чтобы лица, работающие на нем, были 
проинструктированы соответствующим 
образом.

Регулировка устройства

Необходимо отрегулировать устройство 
так, чтобы оно не скользило. Перед 
началом эксплуатации и в процессе 
использования необходимо проверять, чтобы 
устройство имело достаточное сцепление с 
полом, а также хорошее сопротивление 
скольжению как самого устройства, так и для 
пользователя.
► Использовать устройство только на 

плоских ровных поверхностях.
► Пол должен быть чистым и сухим.

привести к опасным для жизни травмам 
пациентов, медперсонала и третьих лиц. 
Меры, изложенные в этой главе, 
регулируются любыми правилами, которые 
могут применяться в вашей стране и вашей 
организации, включая правила, касающиеся 
очистки медицинских устройств и 
позиционирования пациента.

Необходимо убедиться, что 
устройство эксплуатируется только 
лицами, проинструктированными по 
его правильному использованию.

Антистатический пол
► Если кресло используется для 

проведения осмотра и лечебных 
процедур в среде с взрывоопасными 
газами, пол под гинекологическим 
креслом должен иметь 
антистатическое покрытие.
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Подключение

|Квалифицированный персонал
Неправильное техническое обслуживание 
•инекологического кресла подвергает 
эпасности пациентов, медицинский персонал 
л  лиц, выполняющих эксплуатацию!

Поэтому только квалифицированные 
специалисты могут выполнять 
технические настройки!
Во время работ по настройке 
гинекологическое кресло должно быть 
полностью отключено от электросети!

Подключение к сети
Эксплуатация гинекологического кресла без 
заземляющих проводов может привести к 
поражению электрическим током и ожогам 
пациентов и третьих лиц.

Гинекологическое кресло можно 
подключать к электрическому 
соединению только с защитным 
проводником заземления!

При включении сетевой вилки кресла 
устройства, подключенные к 
встроенным розеткам, иногда могут 
неожиданно активироваться и 
причинить травму. Это может 
произойти независимо от положения 
главного выключателя на самом 
кресле.

► Поэтому перед подключением сетевой 
вилки необходимо убедиться в том, 
что устройства, подключенные к 
встроенным розеткам, безопасны в 
эксплуатации.

При наличии проводного соединения: 
необходимо установить выклю чатель
По соображениям безопасности 
гинекологическое кресло должно 
подключаться таким образом, чтобы его

всегда можно было отключить.

► При электрическом подключении 
гинекологического кресла; установить 
в помещении выключатель, который 
может отключить питание 
гинекологического кресла.

Прокладка кабелей
О кабели питания можно споткнуться, что 
может привести к травмированию людей. К 
таким кабелям относятся кабели питания 
гинекологического кресла или кабель 
питания педали управления.
► По этой причине не следует 

прокладывать кабели питания в 
местах, где ходят люди.

► Там, где это неизбежно, необходимо 
установить кабель-каналы.

Сетевые устройства
Если к розеткам гинекологического кресла 
подключаются устройства, кресло становится 
«МЭ системой» по стандарту DIN EN 60601- 
1: 2013. Это может снизить уровень 
безопасности МЭ системы.
► Необходимо убедиться, что МЭ 

система соответствует требованиям 
стандарта DIN EN 60601-1: 2013 (в 
стандарте можно найти разрешенные 
процедуры испытаний).

Части изделия, перечисленные в главе 
«Разрешенные составные части и 
аксессуары сторонних производителей» уже 
были протестированы компанией SCHMITZ 
Medical GmbH на соответствие требованиям. 
Дальнейшие испытания частей и 
вспомогательных устройств заказчиком на 
соответствие этим требованиям не 
требуются.
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Расположение пациента

Положить нейтральный электрод
Комбинация гинекологического кресла и 
высокочастотных хирургических устройств 
может представлять опасность поражения 
электрическим током и ожогов как для 
пациентов, так и для персонала, лечащего 
пациентов.
► При использовании высокочастотных 

хирургических устройств необходимо 
всегда класть на место исследования 
электрический нейтральный эле1строд, 
а также на кресло для проведения 
лечебных процедур до того, как 
пациент сядет в кресло!

► Следуйте инструкции по эксплуатации 
для высокочастотного хирургического 
устройства.

Обязательно нужно помочь пациенту 
безопасно расположиться на кресле.
Непреднамеренное нажатие на педаль 
управления приведет к перемещению 
гинекологического кресла, и при 
определенных обстоятельствах может 
привести к травме.
► Прежде чем пациент сядет в кресло 

или встанет с него, необходимо 
расположить педаль управления так, 
чтобы пациент случайно не наступил 
на кнопки.

Незакрепленное оборудование может
неожиданно сдвинуться с места, когда 
пациент перемещается на носилки, 
что может привести к травмам или 
повреждению имущества,

► Прежде, чем пациент сядет в кресло, 
необходимо заблокировать все 
колесики на устройстве!

Если гинекологическое кресло нагружено 
неправильно, оно может опрокинуться набок 
или вперед и травмировать пациента. 
Смонтированные аксессуары могут сделать

оборудование менее устойчивым при 
опрокидывании.
► Необходимо разместить пациента 

посередине и помочь ему сесть.
Нагрузка на опору для ноги более 50 кг , 

может привести к опрокидыванию 
гинекологического кресла, а в 
некоторых случаях может привести к 
серьезным травмам пациента или j 
третьего лица.

► По этой причине необходимо I
наступить на опору для ноги до того, ■ 
как пациент сядет в кресло! I

Необходимо соблю дать предельны е I 
нагрузки I
При чрезмерной нагрузке, повреждение I 
материала гинекологического кресла может ' 
привести к повреждению самого кресла. Это, 
в свою очередь, может привести к серьезным 
травмам пациента.
► Не рекомендуется нагружать 

гинекологическое кресло весом более 
250 кг!

Необходимо правильное 
позиционирование
Неправильное положение пациентов может 
нарушить их дыхание, нервную систему и 
систему кровообращения.
► Необходимо располагать пациентов 

таким образом, чтобы не нарушалось 
их дыхание, нервная система и 
система кровообращения. В 
особенности это относится к 
пациентам, находящимся под 
наркозом или без сознания.

► Располагать пациентов необходимо 
так, чтобы они не могли упасть с 
гинекологического кресла и 
пораниться.
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Перемещение и блокировка

-1е двигать кресло, когда на нем 
находится пациент!
Пациенты могут получить серьезные травмы 
3 результате столкновений или падений, 
если их перевозят на гинекологическом 
кресле .
► Нельзя перемещать гинекологическое 

кресло, когда на нем находится 
пациент!

По окончании перемещения кресла 
необходимо заблокировать колесики.
Незакрепленное оборудование может 
неожиданно сдвинуться с места, когда 
пациент перемещается на носилки, что 
может привести к травмам или повреждению 
имущества.

► Поэтому, прежде чем пациент займет 
положение на кресле, необходимо 
заблокировать все колесики на 
устройстве!

Перед перемещением кресла вынуть 
вилку из розетки!
Если перед перемещением 
гинекологического кресла не отсоединить 
сетевой шнур, он может оборваться. В 
результате люди могут подвергнуться 
опасному для жизни поражению 
электрическим током.
► Поэтому перед перемещением 

гинекологического кресла необходимо 
вынуть вилку из розетки!

Эксплуатация

Тщательная регулировка
При регулировке устройства или его частей 
можно придавить или потянуть части тела.
► Поэтому необходимо наблюдать за 

пациентом во время регулировки 
устройства и его частей и убедиться, 
что такие травмы исключены!

Во время регулировки гинекологического 
кресла или установленных на нем частей 
(например, держатели для ног по Гепелю) 
оно может ударить по телу или другим 
предметам, что может привести к травмам 
или повреждению имущества.
► При регулировке необходимо

убедиться, что имеется достаточный 
зазор!

Шоковое перемещение
6  случае неожиданного движения в шоковое 
положение (подушка сиденья вверх, подушка 
спинки вниз), пациенты могут испугаться и 
получить травмы из-за резких движений.
► Необходимо осторожно переводить 

гинекологическое кресло в шоковое 
положение.

► Необходимо сообщить пациенту о 
планируемой смене положения.
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Совместимость с другим оборудованием

Высокочастотные хирургические ^
устройства
Возможна комбинация с высокочастотными 
хирургическими устройствами.
► Перед использованием

высокочастотного хирургического 
устройства необходимо изолировать 
пациента от кресла! Между пациентом 
и креслом следует поместить 
нейтральный электрод.

Крепление аксессуаров

Следовать инструкции по 
эксплуатации для высокочастотного 
хирургического устройства.

Пригодность для использования в 
насыщенной кислородом атм осф ере
► Гинекологическое кресло нельзя 

эксплуатировать в насыщенной 
кислородом атмосфере!

При установке аксессуаров необходимо 
тщательно проверять их состояние и 
надежность крепления.

Соблюдать предельны е нагрузки
Каждая часть кресла имеет собственный 
разрешенный вес пациента, который может 
отличаться от веса для гинекологического 
кресла. Чрезмерная нагрузка может вызвать 
внезапное падение конечности пациента с 
кресла. В частности, это может привести к 
тяжелым травмам во время лечения.
► Не следует нагружать

гинекологическое кресло и его части 
нагрузками, превышающими нижнее из 
двух значений!

Надежное крепление

Плохо прикрепленные, изношенные или 
поврежденные части могут внезапно 
отсоединиться во время использования, что 
приведет к травме.

► При монтаже частей необходимо 
всегда проверять их состояние и 
надежность крепления.

Могут использоваться только аксессуары 
компании SCHMITZ Medical GmbH.

► Если используются аксессуары других 
производителей, просьба убедиться, 
что полученная комбинация 
гинекологического кресла 
соответствует требованиям «МЭ 
системы» согласно EN 60601-1; 2013.
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Ючистка и дезинфекция

Соблюдайте правила гигиены!
К потребителям медицинских изделий, таким 
<ак больницы или медицинские учреждения, 
применяются различные правила гигиены в 
зависимости от страны, организации, типа 
медицинского учреждения и т. д. Эти правила 
определяют частоту и время очистки/ 
цезинфекции, используемые методы и 
<валификацию обслуживающего персонала и 
г. д. Информация об очистке и дезинфекции 
для конкретного устройства, изложенная в 
данной инструкции по эксплуатации, 
применяется в соответствии с указанными 
1 равилами.
► Необходимо соблюдать правила 

гигиены, действующие в вашей 
стране, организации и т.д.!

Соблюдайте правила гигиены для частей!
Для приборов и аксессуаров сторонних 
производителей, работающих с данным 
устройством, может применяться 
специальная информация. Ее можно найти в 
разделе «Инструкция по эксплуатации 
приборов/аксессуаров» соответствующего 
производителя.
► Также необходимо следовать 

информации по очистке/дезинфекции 
подключенных или прикрепленных 
аксессуаре в/приборов.

Перед очисткой необходимо вынуть 
вилку из розетки.

Если устройство подключено к источнику 
питания, влага в результате процесса 
очистки может привести к поражению 
электрическим током и ожогам 
обслуживающего персонала.
► Перед очисткой необходимо 

отключить электропитание.

Очищать после использования!
Подушки впитывают возбудителей инфекции, 
которые затем могут передаваться другим 
пользователям. В результате пациенты могут 
заболеть новыми болезнями. Также важно 
помнить, что возбудители инфекции 
чрезвычайно быстро размножаются в 
нечистых и недезинфицированных остатках.
► Поэтому подушку необходимо 

очищать и дезинфицировать после 
каждого использования пациентом!

Заменять поврежденные подушки.
Поврежденные подушки (например, 
надрезанные или разорванные) часто 
содержат возбудителей инфекции от 
стандартного использования. Такие микробы 
невозможно удалить полностью даже путем 
тщательной дезинфекции. При контакте с 
травмами или открытыми участками кожи 
возбудители инфекции могут попасть в 
кровоток пациента и третьих лиц.
► Поэтому необходимо 

незамедлительно заменять 
поврежденные подушки!
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Проверка

Лист поверки
Устройство требует регулярной инспекции.
► Необходимо регулярно проводить 

визуальную и функциональную проверку в 
соответствии с листом проверки 
конкретного устройства, приведенным в 
настоящей инструкции по эксплуатации.

Ремонт

Сначала отключить питание!
Питание в розетках гинекологического кресла 
будет сохраняться, даже если был выключен 
главный выключатель. При работе с 
розетками гинекологического кресла сначала 
необходимо убедиться, что они выключены 
(вынуть вилку из розетки/нажать 
выключатель питания для проводного 
подключения).

Очистить перед ремонтом!
Во время использования медицинское 
устройство контактирует с материалами, 
которые несут патогены или вредные 
вещества (например, биологические

Утилизация

Сначала очистить
Во время использования медицинское устройство 
контактирует с материалами, которые несут 
патогены или вредные вещества (например, 
биологические жидкости). В частности, во время 
утилизации к инфекциям могут привести даже 
легкие травмы.
► Перед утилизацией необходимо тщательно 

очистить медицинское устройство!
Рекомендована утилизация в соответствии с 
СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно- 
эпидемиологические требования к содержанию 
территорий городских и сельских поселений, к 
водным объектам, питьевой воде и питьевому 
водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, 
жилым помещениям, эксплуатации 
производственных, общественных помещений, 
организации и проведению санитарно­
противоэпидемических (профилактических) 
мероприятий».
По классификации медицинских отходов 
оборудования относится к классу А.

жидкости). В частности, к инфицированию 
могут привести легкие травмы во время 
ремонтных работ.
► Тщательно очистить медицинское 

устройство перед выполнением 
ремонтных работ.

На устройстве не должно бы ть пациента
Технические работы на гинекологическом 
кресле могут привести к травмам, если в это 
время пациент находятся на кресле.
► Не производить никаких ремонтных 

работ во время использования 
гинекологического кресла!

Инструкция по эксплуатации arco-matic 13

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



|Нормативно-правовые вопросы
Классификация изделия
в сочетании с частями, перечисленными в 
■лаве «Разрешенные составные части и 
аксессуары сторонних производителей», 
>1 зделие относится к медицинским 
/стройствам класса I в соответствии с 
«Приложением IX «Директивы о медицинских 
/стройствах 93/42/ЕЕС»». Для оценки 
соответствия использовались

гармонизированные стандарты. Устройство 
соответствует основным требованиям 
согласно «Приложению I к «Директиве 
93/42/ЕЕС»», а также к «Директиве Совета 
2007/47/ЕС о внесении поправок в отношении 
медицинских устройств» («Директива о 
медицинских устройствах»).

Назначение
Только варианты использования, 
перечисленные в главе «Назначение», 
предназначены для целей стандарта 1ЕС 
60601-1: 2005 + поправка; 2006 + поправка: 
2007 + дополнение 1: 2012. 
кресло предназначено для проведения 
осмотра и лечебных процедур в следующих 
целях:
• для краткосрочного размещения 
пациентов для гинекологических, 
урологических и проктологических 
обследований и лечения без анестезии или 
седации.

Лицо на попечении опекуна может 
находиться на гинекологическом кресле 
только под его присмотром! 
Гинекологическое кресло arco-matic 
предназначено только для медицинских 
целей.
В отношении любого другого использования 
не должно возникать никакой 
ответственности.

Показания
• для краткосрочного размещения 
пациентов для гинекологических, 
урологических и проктологических 
обследований и лечения без анестезии или 
седации.

Противопоказания
Нельзя использовать гинекологическое 
кресло в следующих целях или при 
следующих условиях:
• в качестве операционного стола.
• для перевозки пациентов.

Гинекологическое кресло рассчитано на 
безопасную рабочую нагрузку до 250 кг, 
включая прилагаемые части. (Определение 
терминов см. в глоссарии.)
Его можно использовать только в 
медицинских кабинетах Группы 0 и 1 в 
соответствии с IEC 60364-7-710: 2002-11. 
Допустимые группы пользователей изделия;
• Квалифицированный медицинский 

персонал (врач/медсестра)
• Обученный клининговый персонал
• Больничные техники

Побочные эф ф екты
При применении кресла по назначению 
побочных эффектов не выявлено.

Условия применения
Кресло допускается использовать в закрытых 
помещениях ЛПУ, таких, как: больницы, 
поликлиники, фельдшерские пункты, частные 
клиники, госпитали, медицинские кабинеты.

14 Инструкция по эксплуатации arco-matic
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Пределы нагрузки на боковые шины

Допустимая нагрузка на боковые шины
определяется следующими ограничениями:
• общий предел нагрузки для аксессуаров, 

прикрепленных к боковым шинам
• предел нагрузки для каждой боковой шины 

уменьшается с увеличением расстояния от 
гинекологического кресла (х),

• предел нагрузки для каждого аксессуара 
боковой шины уменьшается с увеличением 
расстояния от точки крепления (у),

• любые конкретные ограничения нагрузки, 
действующие для частей, прикрепляемых к 
боковой шине (пределы нагрузки можно 
найти в главе, посвященной 
соответствующей части в данной 
инструкции по эксплуатации).

Не прилагать к частям кресла нагрузки больше,
чем указано в нижнем пределе!

Инструкция по эксплуатации arco-matic 15
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Безопасную рабочую нагрузку можно 
определить на основе фактического 
эасстояния между гинекологическим креслом 
^  точкой крепления, обратившись к таблице 1 

л  таблице 2 .

Расстояние х 
см. на рисунке

Безопасная 
рабочая 
нагрузка на 
указанном

Безопасная 
рабочая 
нагрузка на 
указанном

расстоянии X (на расстоянии х 
сиденье) (на спинку)
25 кг 20 кг
Не утверждено Не утверждено

до 16 см 
более 16 см 
Таблица 1

Ьредел нагрузки как функция расстояния от 
Гинекологического кресла 
Расстояние у Безопасная Безопасная

на рисунке рабочая . рабочая
нагрузка на нагрузка на
указанном указанном
расстоянии у расстоянии у
(на сиденье) (на рпинку)
25 кг 20 кг
Не утверждено Не

утверждено
Таблица 2
Предел нагрузки как функция расстояния от 
точки крепления

>см
а

до 31 см 
более 31 см

Рис. 1
Определение расстояния х

Определение расстояния у
1) Зажим крепежный (упрощенная схема)
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Подготовка
Описание
Схема

1S) J3)
Рис. 3
Гинекологическое кресло arco-matic 200 М / 300 М

0  Подголовник ф  Подушка-подголовник

0  Защитный чехол для штанг ф  Сиденье

0  Кожух задней опоры ф  Держатели ног под ступни

0  Ножная педаль управления ^  Ручной пульт управления

0  Светодиодная подсветка 

Таблица 3
Номера позиций на иллюстрации

Ф

©
Ф

Спинка

Подъемная колонка 

Поддон

Кожух передней опоры

Инструкция по эксплуатации arco-matic 17
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§j Zj ~й) ^
Рис. 4
Гинекологическое кресло arco-matic 200 М / 300 М (вид сзади)

1 Педаль блокировки

4 Установочные винты для 
кожуха задней опоры 

7 Розетки

Таблица 4
Номера позиций на иллюстрации

Главный выключатель

5 Резьба для установочных 
винтов

8  Кабель питания

Плавкие предохранители 
встроенных розеток 
Кронштейны для кабелей

Разъем для выравнивания 
потенциалов

18 Инструкция по эксплуатации arco-matic
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Основные характеристики

arco-matic - это регулируемое 
гинекологическое манипуляционно­
смотровое кресло для использования в 
гинекологии, проктологии и урологии.

Эксплуатация
Гинекологическое кресло можно 
отрегулировать ножным или ручным 
управлением. Для этого доступны четыре 
кнопки памяти, с помощью которых можно 
сохранить положения всех доступных 
элементов настройки. Основные 
характеристики для конкретных версий см. в 
таблице 5.
Во время регулировки гинекологического

кресла поддон автоматически остается в 
горизонтальном положении. Его размеры 325| 
мм X  175 мм (глубина: 65 мм), он 
вынимается.
Можно вставлять рулоны бумаги шириной до 
500 мм. Диаметр рулонов бумаги не должен 
превышать 140 мм. Крепление для рулона 
бумаги закрыто со всех сторон и, таким 
образом, защищено от грязи.
Некоторые модели оснащены светодиодной 
подсветкой. Она включается, как только 
гинекологическое кресло подключается к 
электросети. Если светодиодная подсветка 
не требуется, ее может выключить инженер 
по техобслуживанию.

arco-matic 200 М arco-matic 300 М
Регулирование высоты сиденья 
Регулирование спинки 
Регулирование держателей для ног 
Количество запоминаемых позиций 
памяти

есть есть
есть есть
нет есть
4 4

Таблица 5
Основные характеристики гинекологического кресла в зависимости от версии

Инструкция по эксплуатации arco-matic 19
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Блоки управления

Гинекологическое кресло управляется при 
помощи ручного пульта управления или 
южной педали управления.
)ЛОки управления гинекологическим креслом 
)снащены памятью на четыре регулируемых 
юложения кресла («функция памяти»). 
)одробнее о блоке ручного управления см. в 

главе «Ручной пульт управления».
>олее подробную информацию о педали 
травления см. в главе «Ножная педаль 
травления»

М

|К1 - J  i

Рис. 5
Блок управления arco-matic 200 М

Рис. 6

Блок управления arco-matic 300 М

20 Инструкция по эксплуатации arco-matic
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Доставка
Обычно до отгрузки и транспортировки 
конечному пользователю устройство 
хранится в компании SCHMITZ Medical 
GmbH или у ее партнеров-дистрибьюторов, а 
распаковка доставленного продукта 
производится на территории конечного 
пользователя.

Эта глава предназначена для специалистов, 
которые занимаются хранением устройства 
перед отправкой, транспортировкой в пункт 
назначения и распаковкой в пункте 
назначения.

Транспортировка и хранение устройства

ПРИМЕЧАНИЕ
Если условия окружающей среды отличаются 
от диапазона значений в таблице 6 , то 
электрическое управление может быть 
непоправимо поврежде 
но во время хранения или транспортировки. 
Следовательно, гинекологическое кресло не 
должно подвергаться воздействию условий, 
отличных от указанных для транспортировки и 
хранения.
Компания SCHMITZ Medical GmbH гарантирует, 
что кресло гинекологическое манипуляционно - 
смотровое arco-matic при хранении на складе 
поставщика не будет содержать дефектов

Условия окружающей среды, разрешенные 
для хранения и транспортировки, см. в 
таблице 6 . _

- Лимиты . ' ^?имвол_
Температура от -10°С до 

+50“С

Относительная от 20% до 95% 
влажность

Давление
воздуха

без
конденсации 
от 700 гПа до 
1060гПа

Таблица 6

Допустимые условия окружающей среды при 
хранении и транспортировке

Инструкция по эксплуатации arco-matic 21
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Транспортировка к месту назначения

Изделия компании SCHMITZ Medical GmbH 
готовы к транспортировке, как только они 

■покидают завод.
!► После доставки необходимо отвезти
I устройство к месту использования в
I оригинальной упаковке!

Распаковка

2  ПРИМЕЧАНИЕ 
ш Подушки на гинекологическом кресле можно 

случайно повредить при разрезании 
упаковочной пленки.
Поэтому необходимо разрезать упаковку очень 
осторожно!_________________________________

3 упаковке находится руководство по 
распаковке. Просьба соблюдать все 
инструкции, приведенные в руководстве 
«Распаковка».

► Распаковать устройство на месте 
использования.

► Осмотреть устройство во время 
распаковки. О любом повреждении, 
возникшем во время транспортировки, 
необходимо немедленно сообщать 
соответствующему партнеру по сбыту 
или компании SCHMITZ Medical GmbH.

{транспортировка на месте назначения

Чтобы можно было поднять гинекологическое 
кресло с поддона, необходимо сначала снять 
кожух передней опоры (если не установлены 
двойные колесики) и кожух задней опоры. 
Поднимать устройство необходимо с 
помощью ремней для переноски (входят в 
комплект поставки).

Следующие шаги необходимо выполнять, 
если Вы захотите переместить 
гинекологическое кресло, а кресло не 
мобильно.
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Переноска
Гинекологическое кресло поставляется с 
держателями для ног, которые 
устанавливаются, как показано на рисунке 7. 
Держатели для ног при доставке 
устанавливаются наоборот: держатель для 
правой ноги находится с левой стороны и 
наоборот. Перед транспортировкой в пункт 
назначения держатели для ног необходимо 
снять.
► Снять прикрепленные держатели для

ног.
^  Удерживать правый и левый

держатель для ног. Держатели для ног 
устанавливаются с другой стороны 
после настройки гинекологического 
кресла (см. «Настройка»),

^ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Риск травмы!
Такие части, как держатели для ног или 
кольпоскопов. не предназначены для 
переноски или подъема! Под действием 
такой нагрузки эта часть может 
отсоединиться от кресла. При падении с 
гинекологического кресла может возникнуть 
серьезная травма.

повреждения!
Гинекологическое кресло может получить 
повреждения, если его поднимать за спинку и 
сиденье.
Позуому гинекологическое кресло 
необходимо всегда поднимать за опоры,
► Гинекологическое кресло необходимо 

поднимать с помощью ремней для 
переноски, как показано на рисунке 9,

► Снять гинекологическое кресло с 
поддона и перенести на место 
установки. Для этого требуется как 
минимум два человека.

► Снять ремни для переноски.

Рис. 7
1) Держатель для ног до сборки

Рис. 8

1) Ремни для переноски (для немобильных 
моделей)

Рис. 9
Поднять кресло при помощи ремней для 
переноски
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Перемещение на место назначения
Кресло может быть мобильным (подробнее см. в 
разделе «Колеса для перемещения»).
Данные по ситуации, касающуюся мобильности, 

.можно найти в главах
«Положение пациента»
«Перемещение и блокировка»
«Перед тем, как пациент сядет в кресло» 
«Как помочь пациенту сесть/сойти с кресла»

запрещ ено перевозить пациентов!

О А  ОПАСНОСТЬ 
О

Риск травмы!
Пациенты могут получить серьезные травмы в 
результате столкновений или падений, если их 
перевозят на гинекологическом кресле. 
Следовательно, нельзя перемещать 
гинекологическое кресло, когда на нем находится 
пациент!

максимальны й вес
Максимальный общий вес, который можно 
разместить на гинекологическом кресле при 
перемещении, составляет 160 кг.
Следовательно, можно добавить только около 60 кг 
при перемещении гинекологического кресла (напр., 
с аксессуарами).
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Перемещение
► Привести гинекологическое кресло в 

положение для транслортировки.
>  Полностью опустить 

гинекологическое кресло.

З д ^ 0 2 ц О |З Р и с к  травмы!
Если шнур питания не отсоединен, он может 
оборваться при перемещении 
гинекологического кресла. В результате, 
люди могут подвергнуться опасному для 
жизни поражению электрическим током. 
Поэтому перед перемещением 
гинекологического кресла необходимо 
вынуть вилку из розетки!
► Вынуть вилку из розетки.
► Закрепить шнур питания, педаль и 
кабель педали,
► Поднять ногой педаль гинекологического 

кресла.
□ Теперь можно перемещать 

гинекологическое кресло.
► Переместить гинекологическое кресло в 

желаемое место.

Закрепление
► Нажать ногой на педаль 

гинекологического кресла.
□ Теперь гинекологическое кресло 

заблокировано.

При перемещении изделия необходимо 
соблюдать следующее:
• В процессе транспортировки необходимо, 

убедиться, что устройство не 
сталкивается с людьми или предметами, 

повреждения!
Кабель питания, в том числе кабель питания 
педали управления, может быть поврежден, 
если его переезжают двойные ролики. 
Поэтому необходимо всегда следить, чтобы 
двойные ролики не переезжали кабели 
питания!

При перемещении гинекологическое кресло 
рекомендуется толкать тыльной стороной 
вперед. Это облегчит преодоление 
неровностей на земле.

РЕКОМЕНДАЦИИ
Из-за закрепленных на ножках двойных 
колесиков гинекологическое кресло нельзя , 
перемещать в поперечном направлении. При 
перемещении кресла мы рекомендуем 
откинуть головную часть для облегчения 
управления креслом.
► Педаль управления необходимо 

переставить на новом месте.
► Подключить гинекологическое кресло к 

эле1аросети.
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Настройка

Настроить устройство так, чтобы 
его можно было беспрепятственно 
использовать и эксплуатировать, 
сетевая вилка была легко доступна, 
дисплеи могли легко читаться 
имеющимися выключателями можно 
было легко управлять (напр., главный 
выключатель сзади должен быть легко 
доступен).
Установить снятые держатели для ног 
(см. «Перемещение») с 
противоположной стороны от той, на 
которой они были установлены ранее.

BEZEZSQZin^MCK повреждения! 
(Гинекологическому креслу требуется время

для акклиматизации. Если период 
акклиматизации слишком короткий, кресло 
может получить повреждения.
По этой причине, не рекомендуется 
использовать гинекологическое кресло в 
течение как минимум 1 2  часов после каждой 
транспортировки.

Й Ш И Е Е й а Р и с к  повреждения!
Кабель питания, в том числе для педали 
управления, может быть поврежден, если его 
касаются установочные винты.
По этой причине нужно убедиться, что ни 
один кабель питания не зажат под 
установочными винтами или под опорной 
плитой.
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Подготовка к эксплуатации
Окончательные монтажные работы на 
устройстве обычно выполняет компания 
SCHMITZ Medical GmbH или ее партнеры по 
сбыту. Мероприятия включают в себя (если 
гинекологическое кресло не является 
мобильным);
• выравнивание кресла
• прикрепление кожуха опорной секции
• установка держателя для пульта 
ручного управления.
Эта глава предназначена для тех, кто

Выравнивание

занимаются заключительными монтажными 
работами.
Заключительные монтажные работы могут 
выполняться только персоналом, обученным 
и уполномоченным компанией SCHMITZ 
Medical GmbH или их партнерами по сбыту. 
Для выполнения задач, описанных в этой 
главе, Вам понадобится уровень, 
шестигранный ключ (размер 3), крестовая 
отвертка, шестигранный ключ (размер 2,5) и 
деревянная планка.

И 2 Ш ]!И В 21Э Р иск повреждения!
Кабель питания, в том числе кабель питания 
педали управления, может быть поврежден, 
если его касаются установочные винты. 
Поэтому необходимо убедиться, что ни один 
из силовых кабелей не зажат под 
установочным винтом под опорной секцией. 
Стационарные гинекологического кресла 
имеют выравнивающие ножки вместо 
двойных колесиков. Если на кресле не 
установлены двойные колесики, 
выравнивающие ножки компенсирует 
неровности поверхности пола и удерживает 
гинекологическое кресло в горизонтальном 
положении.
► Приподнять гинекологическое кресло с 
одной стороны.
► Зафиксировать гинекологическое 
кресло, подложив под опорную секцию 
деревянную планку.
► Вкрутить или выкрутить 
выравнивающую ножку.
► Убрать деревянную планку и опустить 
гинекологическое кресло.
► Убедиться, что гинекологическое 
кресло стоит правильно.
Повторять до тех пор, пока гинекологическое 
кресло не встанет должным образом.

Рис. 10
Выравнивание гинекологического кресла 
1) Передняя выравнивающая ножка 
(восьмигранная)

Рис. 11
Выравнивание гинекологического кресла 
1) Задняя выравнивающая ножка
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Настройка проводного подключения

Гинекологическое кресло при необходимости 
можно подключить локально, а не 

|подключать к электросети с помощью 
сетевого кабеля. Для этого необходимо 
жести некоторые изменения.
’акую работу могут выполнять только 
(валифицированные специалисты; см. главу 
[«Квалифицированный персонал».
|Если Вы устанавливаете проводное 
)лектрическое соединение, то на месте 
должен быть настенный выключатель, 
<оторый можно использовать для отключения 
1итания гинекологического кресла. Для 
юлучения дополнительной информации см. 
сЕсли есть проводное соединение: 
остановите переключатель».

!► Вынуть вилку гинекологического
<ресла из розетки.

!► Ослабить и снять крепежные винты на
фышке корпуса управления, как показано на 
)исунке 1 2 .
► Снять крышку корпуса управления, как
показано на рисунке 13.
► Выкрутить винт из сетевой розетки.

Рис. 12
Снять крышку корпуса управления

Рис. 13 
Снять крышку

► Открутить три винта крепления кабеля 
в сетевой розетке.
► Открутить установочный винт 
натяжителя сетевого кабеля.

Рис. 14
Внутри сетевой розетки 
1) Зелено-желтый провод защитного 
заземления 2) Коричневый провод 
3) Синий провод 4) Винты крепления кабеля 
5) Установочный винт для разгрузки 
натяжения сетевого кабеля
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► Отсоединить сетевой кабель от блока 
управления.

Для проводного соединительного кабеля
применяются технические хара1аеристики
NYM-J 3x1,5 мм2 - NYM-J 3x2 мм2.
► Пропустить сетевой кабель местного 

электрического подключения через 
отверстие в корпусе управления, как 
показано на рисунке 16.

► Подключить провода нового сетевого 
кабеля к сетевой розетке, как показано 
на рисунке 14.

► Вставить и затянуть установочный винт 
разгрузки натяжения сетевого кабеля 
(рис. 14, поз. 4).

► Установить крышку на сетевую розетку 
и прикрутить.

► Установить на место крышку блока 
управления.

► Заново закрепить крышку блока 
управления крепежными винтами.

Рис. 15
Вынуть вилку из сети.
1) Винтовое соединение 2) Сетевая вилка

Р̂ ис. 16
Протягивание сетевого кабеля через 
отверстие
1) Сетевая розетка 2) Сетевой кабель
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Установка крышки задней опоры

Если устройство оснащено двойными 
колесиками, то кожух задней опоры уже 

„смонтирован.
Если устройство не оборудовано 
двойными колесиками:
>  Установить кожух задней опоры в 

правильное положение, как показано 
на рисунке 17. Сетевой кабель должен 
пройти через выемку в кожухе задней 
опоры.

Вставить два крепежных винта для 
кожуха задней опоры в отверстия для 
установочных винтов и затянуть их 
прилагаемыми ключами Аллена 
(размер 2,5 мм).

Рис. 17
Монтаж кожуха задней опоры 1) Кожух 
задней опоры 2) Выемка 3) Сетевой кабель

[> Надеть брызгозащитную крышку на 
главный выключатель и прижать с 
силой.

>  Поднять брызгозащитную крышку и 
снова прижать с силой.

Рис. 18
Монтаж установочных винтов 
1) Установочный винт (винт со шлицем, 
размер 2.5)

Рис. 19
Установка брызгозащитной крышки главного 
выключателя
1) Брызгозащитная крышка главного 
выключателя 2) Главный выключатель
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>  Затянуть  винтовой ф иксатор  сетевого  
кабеля.

► В ставить кожух розетки  и плотно  
прижать.
► В ставить устан ов очн ы е винты и 
затянуть  прил агаем ы м  ш ести гранны м  
клю чом (р а зм е р  2 .5 ),

Рис. 20
У стан о в ка  винтового ф и кс ато р а  сетевого  
кабел я
1) В интовой ф и ксато р  сетев о го  кабел я
2 ) В интовая резьба  сетев о го  кабел я
3) Установочны й винт

Рис. 21
У стан о в ка  кож уха розетки
1) Кож ух розетки  2 ) У стан овочны й  ш ти ф т
3 ) Ф и кси рую щ ие заж им ы

Рис. 22
З атян уть  устан ов очн ы е винты  
1) У стан о в о чны е винты  (ви нт со ш л и ц ем , 
р азм ер  2 .5 )
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► П одклю чить кабел ь  питания к сети.
► Вклю чить гин екол оги ческое кресло с 

пом ощ ью  гл авного  вы клю чателя. 
П однять  гин екол оги ческое  кресло в 
сам о е  в ер хн е е  п о л ож ен и е  (см . главу  
« Э ксп л уа та ц и я » ).

Рис. 23
В клю чение ги н екол оги ческого  кресла  
1) Главны й вы клю чатель
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Подключение ножной педали управления

к  некоторы м  м од ел ям  необходим о  
подклю чить ножную  п ед ал ь  управления  
после распаковки  и зд ел и я. Н еобходим о  
следовать  р еко м ен д ац и я м  в этой главе.
► П ом естить  ф рон тал ьн ую  кры ш ку опоры  

на опорную  секцию , как показано  на  
рисунке 24.

► Протянуть  соед инител ьны й кабель  
п ед ал и  уп р ав л ен и я  ч ер е з  выемки в 
ниж ней  части  кры ш ки опоры .

Рис. 24
П р о тяги в ан и е  соед и н и тел ь н ого  ка б ел я  под  
кры ш кой опоры
1) Р о зетка  2 ) Кры ш ка ф р он тал ь н о й  опоры  3) 
С оед и ни тел ьн ы й  кабел ь  4 ) Н о ж н а я  педаль  
управления

Рис. 2 5
П о д кл ю чен и е  п ед а л и  управл ени я  
1) Р о зетка  2 ) В илка 3) С о ед и ни тел ь н ы й  
кабель 4 )  Н о ж н а я  п ед ал ь  управл ени я
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В илка и м еет выступ.
► П овернуть  вилку так , чтобы  при 

вклю чении вы ступ вош ел  в 
соответствую щ ий паз розетки.
В ставить вилку соед ини тел ь ного  кабеля  
в розетку. О сто р о ж н о  наж ать  на вилку  
до е е  ф иксации .
Закрепи ть  вилку блокирую щ ей  
пластиной и двум я кры льчаты ми  
гайкам и, как п о казан о  на рисунке 26  
(вставить  сверху сл ев а).

Рис. 26
Ф иксация вилки
1) У становочны й ш ти ф т 2 ) Кры льчаты е гайки
3 ) Б л оки рую щ ая пл асти на
4 ) Вилка
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Монтаж передней опоры

►

►

П однять панел ь , как п оказан о  на 
рисунке 27 .
С двинуть кож ух п ер ед н ей  опоры  в 
н аправл ении  кожуха зад н ей  опоры, как  
показано на рисунке 27 .

необходим о убед и ться , что панель  не  
оп ирается  ни на од ну точку  на 
воротничке кры ш ки опоры.

ПРИМЕЧАНИЕ|Р и с к  п о в р е ж д е н и я !
Если панель о п и р ается  на воротничок кожуха  
п еред ней  опоры, то  кожух гинекологического  
кресла м о ж ет получить п овреж д ен и я  при 
опускании сиденья.
Н еобходим о убед иться , что  панель  м о ж ет  
бесп реп ятств ен н о  н ад вигаться  на кожух  
п еред ней  опорной секции!

Рис. 28
П ан ел ь  не д о л ж н а  о п ираться  на воротничок! 
1) П ан ел ь  2 ) В оротни чок кож уха п ер ед ней  
опоры  3) М есто , гд е  п ан ел ь  о п и р ае тс я  на  
воротничок
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П рикрепить  кожух п ер ед ней  опоры  к 
кожуху зад н ей  опоры  с пом ощ ью  
верхних и ниж них установочны х винтов  
(при л агаю тся), как показано  на рисунке  
29.

Рис. 2 9
П р и кр еп л ен и е  кож уха п ер ед н ей  и зад н ей  
опор
1) В ерхний устан ов очн ы й  винт 2) Н иж ний  
установочны й винт
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Подключение ручного пульта управления

к некоторы м  м од ел ям  п осл е  распаковки  
необходим о подклю чить ручной пульт 
управл ения. Д ей ств о в ать  согласно описанию  
в этой главе.
Н а  вилке есть  выступ.
► П овернуть  вилку так , чтобы  при 
вклю чении вы ступ в ош ел  в соответствую щ ий  
паз розетки.
► В ставить вилку соед инител ьного  
кабеля в розетку. О сто р о ж н о  наж ать  на вилку  
д о  е е  ф иксации.

В ставить блокирую щ ую  пластину.

► В ставить и затян уть  установочны е  
винты.

Рис. 30
П од кл ю чен и е  вилки соед и н и тел ь н ого  кабел я  
к ручному пульту управл ени я  
1) В ставить соед ин и тел ь н ы й  кабел ь  в ручной | 
пульт управл ени я

Ж

Рис. 31
В в ед ен и е  б л окирую щ ей  пластины

W V

Рис. 32
З атя ж ка  установ очны х винтов
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Подключение
Подключение к электросети

|И н ф о р м а ц и я  п о  т е х н и к е  б е з о п а с н о с т и

|И спол ьзовани е гинекологического  кресла без  
;зазем л ен и я  м о ж е т привести  к пораж ению  
|электрическим  током  и о ж о гам  пациентов  и 
(третьих лиц.
|П одклю чать  гин екол оги ческое кресло только к 
[электрическом у разъ ем у с проводом  защ итного  
(зазем л ения!

ПРИМЕЧАНИЕ
При неправ ил ь ном  подкл ю чении  сетевого  
н ап р яж ен и я  о б о р уд о в ан и е  м о ж е т  быть  
повреж дено .
Н ап р я ж ен и е  сети и ч ас то та  сети  подклю ченного  
источника п итан ия д ол ж н ы  соотв етствовать  
н ап ряж ен ию , указан н о м у  на та б л и ч ке  с 
паспортны м и д ан н ы м и  гин екол оги ческого  
кресла!

С т а в и т ь  с е т е в у ю  в и л к у

Р и с к  тр а в м ы !
? П р и  подклю чении сетевой  вилки устройства, 
'-^^подключенные к встроенны м  розеткам , иногда  

м огут н еож ид анн о  сдвинуться с м еста  и нанести  
травм у. Э то  м о ж ет произойти независим о от 
полож ения главного вы клю чателя на 
гинекологическом  кресл е.
П оэтом у п еред  подкл ю чен ием  сетевой  вилки 
убед итесь, что устройства, подклю ченны е к 
встроенны м  р озеткам , безопасны  в 
эксплуатации.
Д л я  правильной прокладки  кабел ей , чтобы  о них 
нельзя бы ло споткнуться, с л ед ует обратиться к 
р азд ел у «П р окл ад ка  ка б ел е й » .

► В ставить вилку гинекологического  кресла  
в розетку. Д о п ус ти м о е  сетев о е  
н ап р я ж ен и е  см . в р азд ел е  « Таб л и чка  с 
паспортны м и д ан н ы м и »).

В ы к л ю ч е н и е
О тклю чить гин екол оги ческое  кресло от 
эл ектросети , вынув вилку из розетки  или наж ав  
локальны й п ер екл ю чател ь  д ля постоянного  
подклю чения.
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Рабочие части устройства

Р аб о чи е  части  - это части  м едицинского  
устройства, которы е наход ятся  в 
непосред ств енном  ко н такте  с п ац иентом  во 
врем я процедур.
• М ож но зазем л ять  р аб о ч и е  части  

устройства ти па  В;
• Н ельзя зазем л я ть  р аб о чи е  части  

устройства ти п а  B F  или C F .
Тип прим енени я рабочей  части  о п ред ел я ется  
м аксим ально д опустим ы м  током  утечки на  
п ац и ен та . Р аб о чи е  части  гинекологического  
кресла и тип их п р и м ен ени я  м ожно найти  в 
та б л и ц е  7. В частн ости , д л я  таких  
м едицинских процедур, как  вы сокочастотная  
хирургия, необходим о сл ед овать  списку  
рабочих частей  устройства.

Выравнивание потенциалов

Б ол ее  подробную  и нф орм аци ю  о 
вы равнивании п отен ц иал ов  м ож но найти  в 
гл ав е  «В ы равн и вани е  п о тен ц и ал ов ». 
П о д к л ю ч е н и е
► П одклю чить ф ункцию  вы равнивания  

потен ц иал ов  при пом ощ и кабел я к 
главной кл ем м е зазем л ен и я  здания.

ш

йЬ п р й й ё й е н й й  с Ъ гл а б н о  
|Е С  6 0 6 0 1 -1 :2 0 0 5  , у с т р о й с т в а
Т ип  В (б ез  п р отекан и я  Н акл ад н ы е  
эл ектрического  то ка  ч ер е з  подуш ки  
тело)
Типы  B F (сн я ти е /д о с та в ка  Н е т  
си гн ал а  о т/к  п ац и ен ту), C F  
(сн яти е /д о став ка  си гн ал а  
от/к  п ац и е н ту  в а п п а р а та х  
прям ого в озд ействия  на  
сер д ц е)
Т аб л и ц а  7
Р аб о чи е  части  устр о й ств а  д л я  различны х  
типов п рим ен ени я

Рис. 33
В ы рав нив ание п о тен ц и ал ов
1) Р азъ ем  д л я  вы равнивания п отен ц иал ов
2 ) Главны й вы клю чатель
3) Кож ух розетки
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Розетки

Устройства м огут подклю чаться к 
встроенны м  р о зеткам  на кр есл е  для  

^проведения осм отра и л ечеб ны х процедур.

стан д ар ты
1одклю ченны е устрой ств а  в м есте  с 

гинекологическим  кресл ом  образую т « М Э  
систему» согл асно  E N  6 0 6 0 1 -1 , которая  
ю л ж на соответствовать  опред ел ен ны м  
требованиям. Э то  з а р а н е е  подтверж д ается  
ф оизвод ител ем  устройств , перечисл енны х в 

[главе « Р азр еш е н н ы е  составн ы е части  и 
ж сессуары  сторонних прои зв од ител ей » , 
'стройства, которы е прош ли испы тания, но 
\е соответствую т тр еб ов ан и я м  с тан д ар та  EN  
Ю 601-1 , не долж ны  использоваться на 
сресле для провед ения осм отра и лечебны х  
ф оцедур.

Сак э то  р а б о т а е т
[Как только сетев ая  вилка гинекологического  
сресла подклю чается к эл ектр осети , на 
встроенны е розетки  кресл а  п одается  
н ап ряж ен ие . Если гин екол оги ческое  кресло  
подклю чено к эл ектросети , то  на встроенной  
розетке  всегда есть  н ап р я ж ен и е .
В клю чение и вы клю чение встроенной  
розетки невозм ож но. В озм ож но отклю чение  
от источника п итания следую щ им и  
способам и:
• Вынуть вилку из розетки  (если  

гин екол оги ческое кресло подклю чено к 
эл ектросети  ч ер е з  вилку),

• Н аж ать  на локальны й вы клю чатель  
(есл и  гин екол оги ческое  кресло  
подклю чено к эл ектр осети ).

И н ф орм аци ю  о м ощ н ости  и п ред охрани тел ях  
встроенной розетки  м ож но н айти  в р азд ел е  
«Техн и чески е  х ар актер и сти ки ».
Д ан н ы е  о р азъ ем ах  на гинекологическом  
кресле м ожно найти  в р азд ел е

«П о д кл ю чен и е» .

Рис. 34
С нять  кожух розетки

•v -т

Рис. 3 5
Э л ектр о п и тан и е  на устрой ств е  

1) Розетки
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П о д к л ю ч е н и е

►
►

►
►

О ткрутить  устан ов очн ы е винты на  
кожухе розетки.
С нять  кожух розетки .
Подклю чить эл ектрооборудов ан и е, 
н априм ер, кольпоскоп или  
гинекологическую  л ам п у , к встроенной  
розетке.

В вести кабел ь  п итания  
д опол нител ь ного  устрой ств а  под  
кабельны й кронш тейн .

Рис. 37
П р о кл ад ка  каб ел я  п итания  
1) Кронш тейны  д л я  каб ел ей

С нять  кожух розетки .
С нов а  вставить установ очны е винты на 
кожух розетки  и затян уть  ш естигранны м  
клю чом из ко м пл екта  (р азм ер  2 ,5 ).
Д л я  устройств, не перечи сл ен ны х в 
главе « Р а з р е ш е н н ы е  составны е части  и 
аксессуары  сторонних  
п р ои зв од ител ей » , необход и м о  
убед иться , что  ги н екол о ги ческо е  кресло  
и п одкл ю чаем ы е устройства  
соответствую т тр еб ов ан и я м  E N  6 0 6 0 1 -  
1. (П роцедуры  испы таний м ож но найти  
в стан д ар те). Рис. 38

У стан о в ка  кожуха р озетки  и п р ед о хр ан и тел ей  
1) К ож ух розетки  2 ) У стан овочны й  ш ти ф т 3) 
Ф иксирую щ ие заж им ы
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Расположение пациента
Информация по технике безопасности

А О П А С Н О С ТЬ
чрезм ерной  нагрузке , п овреж д ени е  

м атер и ал а  гинекологического  кресла м о ж ет  
привести к повреж д ен и ю  сам ого  кресла. Э то , в 
свою очередь, м о ж е т  привести  к серьезны м  
тр ав м ам  п ац иента .
Н е  реком енд уется  н агруж ать  гинекологическое  
кресло весом  б о л е е  2 5 0  кг!_______________________

А о п а с н о с т ь
Р иск пол учения сер ь езн ы х травм !
Поскольку ги н екол о ги ческо е  кресл о  является  
эл ектропроводны м , вы сокочастотны е  
хирургические устр о й ств а  м огут стать причиной  
пораж ен ия эл ектр и ч ески м  то ко м  и ожогов  
о б сл уж и в аю щ его  п ер с о н а л а .
П а ц и ен т д о л ж е н  бы ть эл ектрически  изолирован  
от гин екол огического  кр есл а , есл и  кресло  
используется в соч етан и и  с  вы сокочастотны м и  
хирургическим и а п п а р а та м и ! Н еобходи м о  
использовать эл ектр и чески  изолированны й  
нейтральны й эл ектр о д  м еж д у  п ац и ен то м  и 
гинекологическим  кресл ом .
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Перед тем, как пациент займет положение на кресле

П е р ед  тем , как п а ц и е н т с я д е т  в 
гин екол огическое кресло, необходим о  
убедиться, что оно р а б о та е т  должны м  
образом , забл окиров ать  колесики, 
установить спинку в в ерти кал ь ное  
пол ож ение, убрать  нож ную  педаль  
управления в сторону, вставить поддон и 
опоры  д ля ног (есл и  есть ).

П р о в е р к а  ги н е к о л о ги ч е с к о го  к р е с л а
► П р е ж д е  чем  п ац и е н т  за й м е т  пол ож ен и е  

на гин екол огическом  кресле, 
необходим о убед иться , что  оно  
р а б о та е т  правильно. Л и ст проверки  
м ож но найти  в гл ав е  «В изуальны е и 
ф ункционал ьны е проверки».

Б л о к и р о в к а  р о л и к о в  (е с л и  е с т ь )

А п р е д У П Р Е Ж Д Е Н И Е  Р и с к  тр а в м ы !  
Н езакр е п л ен н о е  о б о р уд о в ан и е  м о ж ет  
н еож ид анн о  сдвинуться с м еста , когда  
п ац и ен т п ер е са ж и в а ется  на носилки, что  
м о ж ет привести к тр а в м ам  или повреж дению  
им ущ ества.
П оэтом у, п р еж д е  чем  п ац и е н т зай м е т  
пол ож ение на кресл е , необход и м о всегда  
блокировать все колесики  на устройстве!
► Н еобходи м о  бл окировать  

гин екол оги ческое  кресло.

У с т а н о в к а  с п и н к и  в е р т и к а л ь н о

Р и с к  тр а в м ы !
Ф иксирую щ ая п л ан ка  в спинке  не рассчи тана  
на вес чел ов ека . Если спинка  в вертикальном  
полож ении д о л ж н а  в ы д ерж ивать  вес  
чел овека , то  ф иксирую щ ая  п л ан ка  л ом ается , 
и чел о в ек п ад а ет . В этом  сл учае  пац иент  
м о ж ет получить тя ж е л ы е  травм ы .
► О ткинуть  спинку  н азад . П ри этом  

вставить ф иксирую щ ую  планку в 
кронш тейн  в з ад н ей  секции.

З а к р е п л е н и е  п о л о ж е н и я  п е д а л и  
у п р а в л е н и я

^ б кО С Т О Р О Ж Н О  Р и с к  т р а в м ы !  
Н еп р е д н а м е р е н н о е  н а ж а т и е  на педаль  
управл ени я вы зовет д в и ж е н и е  
гинекологического  кр есл а , что  в некоторы х  
сл учаях м о ж е т п рив ести  к тр а в м ам . П оэтом у  
необход и м о н ад еж н о  закр еп и ть  педаль  
управл ения.
► Р аспол ож и ть  п ед ал ь  у п р ав л ен и я  так, 

чтобы  пациенты  н е  м огли случайно  
наступить  на е е  кнопки, сад ясь  и 
спускаясь  с  кресл а.

К а к  в с т а в л я т ь  п о д с т а в к у  д л я  н о г

Е и « И Г Д » ! ; [ « м Я р и с к  т р а в м ы !
Н агрузка  на подставку д л я  ног б о л е е  5 0  кг 
м о ж ет привести  к опрокиды ванию  
гинекологического  кр ес л а  и в некоторы х  
сл учаях к серьезны м  тр а в м а м  п ац и е н та  или  
тр еть ей  стороны .
П о этой причине н ео б ход и м о  всегда  
вставлять подставку  д л я  ног д о  того, как  
п ац и е н т с я д ет на кресло!
► В ставить п од ставку  д л я  ног.

К а к  в с т а в л я т ь  с м ы в н у ю  в а н н о ч к у

^ О С Т О Р О Ж Н О  Р и с к  т р а в м ы !
Если поддон снят, п а ц и е н т  м о ж ет  
натолкнуться на е го  кр о н ш тей н , когда он  
садится или сп ускается  с  кр есл а . С л е д у е т  
вставить поддон д о  того, как п а ц и е н т  
сяд ет/сп усти тся  с кресла!
► В ставить поддон в ги н екол о ги ческо е  

кресло.
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Когда пациенту можно садиться / спускаться с кресла

Н е п о д х о д я щ и е  с п о с о б ы  с е с т ь  и 
сп^^ститься с  к р е с л а

Р и с к  тр а в м ы !  
■Подставка д л я  ног врача р ассч и тан а  на  

"(нагрузку  д о  2 5  кг. Если поднож ка нагруж ена  
icev\ м ассой те л а  п ац и е н та  (нап ри м ер , когда  
)н садится в кресло или в ста ет  с него), это  
ю ж е т  вы звать п овреж д ен и я  и привести к 

Т р а в м е  (нап ри м ер , р ас тя ж ен и е  связок). 
1оэтом у н еобход и м о убед и ться , что п ац и ен т  

|не  использует поднож ку д ля того, чтобы  
;есть или спуститься с кресла!

Р и с к  т р а в м ы !
Ю дставки д ля ног рассчи таны  на нагрузку до  
!5 кг каж дая. Если д е р ж а т е л и  д л я  ног 
загружены  всей м ассой  те л а  п ац и ента  
[наприм ер, когда он сад и тся  или в стает с 
сресла), это м о ж е т повредить  д е р ж ател ь  для  
ю г и привести к тр а в м ам  (нап ри м ер , 
)астяж ениям ).

•^Поэтому необход и м о убед и ться , что  пац иент  
не использует д ер ж а те л ь , чтобы  сесть или 
спуститься с кресла!

К а к  п о м о ч ь  п а ц и е н т у  с е с т ь  в  к р е с л о
► Н ео б хо д и м о , чтобы  пациенты  
садились в кр есл о  только ч е р е з  сид ень е, и 
чтобы  спинка н ахо д и л ась  в верти кал ь ном  
полож ении.
► Н ео б хо д и м о  пом очь п ац и е н ту  сесть  в 
кресло.

А п Р ё Д У П Р 1 ^ Ё Й И Е  Р и с к  т р а в м ы !
П ац и ен ты  м огут упасть  с  гин екол оги ческого  
кресл а  и пораниться .
П оэтом у н ео б ход и м о  гар анти р о в ать  
п равил ьное п о л ож ен и е  п ац и е н та  в кресле  
д л я  пров ед ен ия осм отра  и л ечеб ны х  
процедур!
► Н ео б х о д и м о  о б ес п еч и ть  безоп асность  
п ац иента .

П о м о ч ь  п а ц и е н т у  с п у с т и т ь с я  с  к р е с л а  

^ О С Т О Р О Ж Н О  Р и с к  т р а в м ы !
П осл е  осм отра  подуш ечки  обы чно влаж ны е. 
В некоторы х сл учаях, когда пациенты  
спускаю тся с  ги н екол оги ческого  кресл а , они  
м огут соскользнуть  и получить  травм у. 
П оэтом у н ео б ход и м о  всегда пом огать  
п ац и ен ту  спуститься с  кресла!
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Эксплуатация
Включение / выключение

В к л ю ч е н и е
► Чтобы  вклю чить гинекол огическое  

кресло, нуж но н аж ать  на верхню ю  
половину главного вы клю чателя.

□ З аго р ается  и нд и катор  в главном  
вы клю чателе.

У с л о в и я  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы
Во врем я экспл уатац ии  сущ ествую т  
о п ред ел ен ны е о гран и чен и я  в отнош ении  
условий о кр уж аю щ ей  среды , см. таб л и ц у  8 .

о к р у ж а ю щ е й Л и м и т . . i

Т ем п ер а ту р а  окр уж аю щ ей  от + 5 “С  до + 4 0 °С  
среды
О тн о си тел ь н ая  влаж ность  от 2 0 %  д о  9 5 %  без

Рис. 39
В кл ю чение ги н екол оги ческого  кресла  
1) Главны й вы клю чатель

Д оп устим ая рабочая  
высота

конденсации  
2000 м над  
уровнем  м оря

Q
о
а
а
»<шнш
S
а

Т аб л и ц а  8
Д опустим ы е условия о кр уж аю щ ей  среды  во 
врем я эксплуатации

В ы к л ю ч е н и е
► Чтобы  вы клю чить гинекологическое  

кресло, н еобход и м о  н аж ать  на нижню ю  
половину главного  вы клю чателя.

□ И нд икатор  на главном  вы клю чателе  
погаснет.
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Использование блоков управления
Информация по технике безопасности

к
S=г
т

н

п

> ^

Со
о

При использовании ф ункции  пам яти  сущ ествует  
повы ш енны й риск травм ы  д л я  пациентов, 
пользователей  и тр еть и х  л и ц, та к  как трудно  
оценить  автом атическую  н астройку  в отнош ении  
частей  кресла и д ругих  объ ектов. Э то  м ож ет  
привести, н априм ер, к р азд ав л ен н ы м  ранам . 
П оэтом у, во врем я ав то м ати ческо й  регулировки  
необходим о постоянно  н абл ю д ать  за  креслом! 
Н уж но быть уверенны м  в возм ож ности  
вм еш аться , чтобы  помочь в лю бой м омент! 
Чтобы  отм ени ть  настройку, нуж но наж ать  
лю бую  кнопку на ручном  или ножном  бл оке  
т р а в л е н и я .

ПРИМЕЧАНИЕ
Если опустить сид ень е, когда под ним  
наход ятся какие-то  пред м еты , оно м о ж ет  
коснуться этих п ред м етов , как п оказано  на 
рисунке 4 0 . Э то  м о ж е т повредить  предм еты . 
П оэтом у, опуская сиденье, необходим о  
убедиться, что под ним  ничего  нет.___________

Аосторожно
Когда вы оп ускаете  спинку, расстояни е  м еж ду  
спинкой и подъ ем ной  колонкой со став л яет всего  
2  см. В некоторы х си туац и я х  это м о ж ет  
привести к р азд ав л ив ан и ю  конечностей.
П оэтом у всегда нуж но сл ед ить  за тем , чтобы  
пациенты  и третьи  л и ц а  н е  приближ али  
конечности  к спинке  секции  и подъ ем ной  
колонке.

А о с т о р о ж н о

При опускании ги н екол оги ческого  кр есл а  ноги  
врача м огут получить травм ы , есл и  они 
наход ятся на поднож ке.
П оэтом у, п ер ед  тем , как опустить  
гин екол оги ческое  кресло, с л е д у е т  убрать  ступни  
с подножки!

ПРИМЕЧАНИЕ
П ри регул ировке ги н екол оги ческого  кресл а  
нав есны е кольпоскопы  м огут столкнуться с 
креслом  или п рикрепл енны м и аксе сс уа р ам и  и 
вы звать п о в р еж д ен и е .
П е р ед  регулировкой  гин екол оги ческого  кресл а  
отвести  н ав есн ой  кольпоскоп в сторону!

Рис. 4 0
С обл ю д ать  осторож ность  при опускании  
сиденья!

=*ис. 41
С обл ю д ать  осторож ность  при опускании  
спинки!
1) С пи нка
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ручной пульт управления

Ги некол огическое кресло м ожно  
регулировать с пом ощ ью  ручного пульта  
управл ения. В строенны е светодиодны е

К н о п к и  и д и с п л е и  

114.9 6 0 0 .0 :

индикаторы  о то б р а ж а ю т со х р ан е н н ы е  в 
пам яти пол ож ен и я, р а б о ч е е  состо ян и е  и 
п р ед упреж д ени я.

114.9 70 0 .0 :

Ручной пульт управл ени я  для arco -m atic  2 0 0  М (1 1 4 .9 6 0 0 .0 )  и a rco -m atic  3 0 0  М (1 1 4 .9 7 0 0 .0 )

0  С ветовой  и нд и катор  мотора  
регулировки высоты

Ф  Кнопка настройки: О пустить  
сид енье

Ф  Кнопка настройки: П однять  
сиденье

0  С ветовой  и нд и катор  мотора  
регулирования спинки

Ф  Кнопка настройки: П однять  
спинку

Ф  Кнопка настройки: О пустить  
спинку

©

®

(D

С ветовой  индикатор м отора  
регул ирования подножки  
Кнопка настройки: О пустить  
подставку д ля ног 
Кнопка настройки: П однять  
подставку д л я  ног 
С ветовой  индикатор, позиция  
в пам яти 2
С ветовой  индикатор, позиция  
в пам яти 1 (позиция д оступ а) 
Кнопка памяти: П ерей ти  к 
позиции в пам яти 2 
Кнопка памяти: П ер ей ти  к 
позиции в пам яти 1

0  С в е то в о й  индикатор, 
п о зи ц и я  в пам яти  4  

0  С в ето в о й  индикатор, 
п о зи ци я в п ам яти  3 

0  К н о п ка  пам яти: П е р ей ти  к 
п озиции  в п ам яти  4 

Ф  К н о п ка  пам яти: П ер ей ти  к 
позиции в пам яти  3 

Ф  С в ето в о й  и нд и катор  
об сл уж и в ан и я  

Ф  Д и с п л е й  перегрузки

Ф  С в ето в о й  и нд и катор  
р аб о ч его  состояния

<|)
о
э
ь

<fi)н
О )

а

S

Т аб л и ц а  9
Н о м ер а  позиций на иллю страции
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Э к с п л у а т а ц и я
Гинекол огическое кресло м ож но  
регулировать  сл ед ую щ и м и  кнопками:
• кнопки настройки
• кнопки пам яти.
О б зо р  различны х ф ункций см. на рисунке 42 . 
Кнопкам и настройки м ож н о  регулировать

гин екол оги ческое  кресло: пока кнопка  
настройки о стае тс я  н аж ато й  или пока кресло  
не о каж ется  в кр ай н ем  п ол ож ении. 
Р егулировки с пом ощ ью  кнопки п ам я ти  см. в 
та б л и ц е  10 .

О п е р а ц и я Н о м е р
п о з и ц и и
на
р и с у н к е
42

С и м в о л  
н а  б л о к е  
р у ч н о го  
у п р а в л е н  
ия

Ф у н к ц и я С х е м а

к*5
3-
.0ь(0
>
цс
о

о

Н аж ать  кнопку  
настройки

Н аж ать  кнопку  
настройки

Н аж ать  кнопку  
настройки

\1

\ i

П однять  сиденье  
гинекологического  кресл а

О пустить  сид ень е  
гинекологического  кр есл а

П однять  спинку гин екол оги ческого  
кресла

Н аж ать  кнопку  
настройки

Н аж ать  кнопку 
настройки

Н аж ать  кнопку  
настройки

Н аж ать  и удерж и вать  
кнопку пам яти , пока  
соответствую щ ий  
световой индикатор  не  
буд ет гореть постоянно  
(около 5  секунд) 
Д войной  щ ел чо к по 
кнопке пам яти

К

1
3

1
3

2
4

2
4

О пустить  спинку  
гинекологического  кр есл а

П однять  подставки  д л я  ног 
гинекологического  кр есл а  (только  
д ля arco-m atic  3 0 0  М )

О пустить подставки  д л я  ног 
гинекологического  кр есл а  (только  
д ля a rco -m atic  3 0 0  М )

С о х р а н и т ь  п о з и ц и ю  в п а м я т и :
Т е ку щ е е  п о л о ж ен и е  регул ируем ы х  
ч астей  со хр ан яется  в п ам яти  как  
новая позиция

З а гр у з и т ь  п о з и ц и ю  в п а м я т ь :
Р егул и руем ы е части  
п ер е м е щ а ю тс я  в позицию  в 
пам яти

Т аб л и ц а  10
И спол ьзование кнопок ручного  управления
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П р и м е р  р е гу л и р о в к и ;  Г о р и з о н т а л ь н о е  
п о л о ж е н и е

И д еал ь н ая  эргоном ичная вы сота д ля доступа  
- 5 5 0  мм. Э то  соо тв етств ует вы соте при 
горизонтальном  р азм ещ ен и и  п ациента.

550mm

Рис. 4 3  
П р и м ер  1

В качестве ал ьтернати вы , п ац и ента  м ожно  
располож ить горизонтал ьно , как п оказан о  на 
рисунке 44 .

П р и м ер  2

(i)
О
э
а

нш
£
S
а

П р и м е р  р е гу л и р о в к и :  Ш о к о в о е  п о л о ж е н и е

^ О С Т О Р О Ж Н О  Р и с к  т р а в м ы !
В сл учае  н еож ид анн ого  п е р е м е щ е н и я  в 
ш оковое п о л ож ен и е  (си д ен ь е  вверх, спинка  
вниз) пациенты  м огут испугаться и получить  
травм ы  от резких ко н тр -д в иж ен и й . П оэтом у  
нужно осторож но п ер ем ести ть  
гинекол огическое кресло в ш оковое  
пол ож ение и п рои нф орм ировать  п ац и ента  о 
пл анируем ом  п ер ем ещ ен и и !

С о б л ю д ать  осторож ность  при п е р е м е щ е н и и  в 
ш оков ое п о л ож ен и е
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Д и с п л е и

Д испл ей  ручного пульта управл ени я  и м еет  
■ д ва световы х индикаторы  общ его
пред упреж д ения,
• один световой индикатор  м отора для  
каж дого  регул ируем ого  эл ем е н та ,
• четы ре световы х инд и катора  пам яти.

• световой и н д и като р  р аб о чего  
состояния.
З н ачен ия  реж им ов  световы х  
п р ед уп р еж д аю щ и х  сигн ал ов , индикаторов  
д исп л ея  и и нд и като р о в  п ам я ти  см. в та б л и ц е
11.

С в е т о в ы е
и н д и к а т о р ы

Ц в е т С и м в о л Н е о б х о д и м ы е  
д е й с т в и я , е с л и  
с в е т о д и о д  го р и т  
п о с т о я н н о

Н е о б х о д и м ы е  д е й с т в и я , е с л и  
с в е т о д и о д  м и га е т

Д испл ей
перегрузки

ж ел ты й

i

(не  прим ен яется) Ч р е зм е р н а я  н агр узка  на д ви гател ь  
► С ни зи ть  нагрузку.

Световой
индикатор
обслуж ивания

ж елты й (не  п рим еняется) ► С б р о с  кон трол л ера; наж ать  и 
у д ер ж и в ать  о д нов рем ен н о  
кнопки « 2 »  и « 3 »  на бл оке

к
*5
Ян(О
> i

цс
о

о С ветовы е
индикаторы
моторов

ж елты й

л
У в ед о м л ен и е  
о техническом  
обслуж ивании

И ндикаторы
пам яти

С ветовой
индикатор
рабочего
состояния

зел ены й  * | / 2 /

3/4
зел ены й

П озиция бы ла  
сохран ена  в пам яти

Г и некологическое  
кресло включено.

ручного  уп р ав л ен и я  прибл. 5 
секунд .

► Е сл и  и нд и катор  
п р ед у п р е ж д е н и я  п р од о л ж ает  
м и гать  ж ел ты м  ц ветом  - это  
у в е д о м л е н и е  о техн и ческо м  
о б сл уж и в ан и и .

► О п усти ть  си д ен ь е  как  можно  
н иж е.

► О п усти ть  спинку  как можно  
н иж е.

► О п усти ть  п одставку  д ля ног как  
м о ж н о  н иж е.

С в е то д и о д н ая  п одсветка  п е р е с та е т  
м игать.
Т е к у щ е е  п о л о ж ен и е  
ги н екол оги ческого  кресл а б уд ет  
сохр ан ен о  как  н овая  позиция в 
п ам яти  (н а ж а ть  кнопку пам яти ).
(не  п р и м ен я е тс я )

Т аб л и ц а  11
С ветовой реж им  и зн а ч е н и е  индикаторов  п ред упреж д ени я и и нд икаторов  п ам яти
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Ножная педаль управления

Аосторожно
Н еп р ед н а м е р ен н о е  н а ж а т и е  на ножную  педаль  
управления п рив ед ет к д ви ж ен ию  
гинекологического  кресл а и в некоторы х  
случаях м о ж ет привести к травм ам .
П оэтом у, нужно расп ол агать  ножную  педаль  
управления так, чтобы  п ац иенты  не могли  
случайно наступить  на е е  кнопки, когда они  
подним аю тся и спускаю тся с кресла.

Н ож н ая педаль  упр ав л ен и я  и м е е т  т е  ж е  
ф ункции регулировки и пам яти , что  и ручной  
бл ок управления. Ф ункции настройки

запускаю тся  непреры вны м  н а ж а ти е м  кнопки  
настройки. П о сл е  д вой ного  н аж ати я  ниж них  
четы рех кнопок н астр о ек, ги н екол о ги ческо е  
кресл о  п ер е м е сти тс я  в н уж н о е  п о л о ж ен и е  из 
пам яти . Н о ж н ая  п ед ал ь  у п р а в л е н и я  н е  и м е ет  
никаких п р ед у п р е ж д а ю щ и х  световы х  
инд икаторов, и нд икаторов  пам яти  или  
индикаторов р аб о чего  состояния . 
Н ев о зм о ж н о  п р ограм м и ров ать  позиции в 
пам яти . О п ер а ти в н ы е  д ан н ы е , касаю щ ей ся  
п ед ал и  упр ав л ени я , м ож н о  н ай ти  в главе  
« Р ас п о л о ж ен и е  п ац и е н та » .

Рис. 46
Н о ж н ая  педаль упр ав л ен и я  a rco -m atic  2 0 0  М
1) «П од ъ ем  сид ень я»  (S e a t  section up) - кнопка  
настройки /кнопка п ам яти  1
2 ) «О п ускан и е  сид ень я»  (S e a t section dow n) -  кнопка  
настройки /кнопка п ам яти  2
3) «П од ъ ем  спинки» (B a c k  section up) - кнопка  
настройки /кнопка пам яти  3
4 ) «О пускан и е  спинки» (B ack  section dow n) -  кнопка  
настройки /кнопка пам яти  4

Рис. 4 7
Н о ж н ая  п ед ал ь  упр ав л ен и я  a rco -m atic  3 0 0  М
1) «П о д ъ ем  сид ень я»  (S e a t  section  up) - 
кнопка настройки /кн опка  п ам я ти  1
2 ) « О п ускан и е  си д ен ь я»  (S e a t section  dow n) - 
кнопка н астройки /кн опка  п ам я ти  2
3 ) «П о д ъ ем  подставки  д л я  ног»  (Leg  support 
up) -  кнопка н астройки /кн опка  п ам я ти  3
4 ) « О п у с кан и е  подставки  д л я  ног»  (Leg  
support dow n) - кнопка н астройки /кн опка  
пам яти 4
5) «П о д ъ ем  спинки» (B a ck  section  up) -  кнопка  
настройки
6 ) « О п у с кан и е  спи нки » (B a ck  section  dow n) - 
кнопка настройки
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О п е р а ц и я Н о м е р  п о з и ц и и  
н а  р и с у н к е  46  и 
р и с . 4 7

С и м в о л Ф у н к ц и я

Н епреры вное  
н аж ати е  кнопки  
настройки

©
Поднять сид ень е  
гинекологического  кресл а

Н епреры в ное  
н аж ати е  кнопки  
настройки \i О пустить сид ень е  

гинекологического  кресл а

Н епреры в ное  
н аж ати е  кнопки  
настройки

П однять  спинку  
гинекологического  кресл а

Н епреры вное  
н аж ати е  кнопки  
настройки v: О пустить спинку  

гинекологического  кресл а

Н епреры вное  
н аж ати е  кнопки  
настройки

©

r v
П однять  подставки  д л я  ног 
гинекологического  кресл а  
(только д ля a rc o -m a tlc 3 0 0  М )

Н епреры вное  
н аж ати е  кнопки

©
О пустить  подставки  д л я  ног 
гинекологического  кресл а

настройки (только д л я  a rco -m atIc  3 0 0  М )

Д войное  
н аж ати е  кнопки  
памяти

© m1 Р егул и руем ы е части  
п ер ем ещ аю тся  в позицию  в 
пам яти

Д войное  
н аж ати е  кнопки  
пам яти

m 2 Р егул и руем ы е части  
п ер е м е щ а ю тс я  в позицию  в 
пам яти

Д войное  
н аж ати е  кнопки  
пам яти

® m 3 Р егул и руем ы е части  
п ер ем ещ аю тся  в позицию  в 
пам яти

Д войное  
н аж ати е  кнопки  
пам яти

© m 4 Р егул и руем ы е части  
п ер е м е щ а ю тс я  в позицию  в 
пам яти

С х е м а

/  у

{

)

Т аб л и ц а  12
У п р ав л ен и е  кнопкам и ножной педали  управления
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ш
S C H M I T Z
А  S E N S E  O F  C O N F I D E N C E

^  S C H M IT Z  M e d ic a l G m b H
Почтовы й адрес:

A /я  14  61
5 8 7 3 4  W ic k e d e (P y p )
Герм ания
Ф актический адрес:
Z u m  O sten fe ld  29  
6 8 7 3 9  W ic k e d e (P y p )
С еверны й Р е й н -В ес тф ал и я
Герм ания
Т  + 4 9  (0 )2 3 7 7  8 4  0
Ф + 4 9  (0 )2 3 7 7  8 4  135
w w w .schm itz-rried ica l.com
exp o rt@ sch m itz-m ed ica I.d e

Горячая линия техобсл уж ив ани я: 
Т  + 4 9  (0 )2 3 7 7  8 4  5 4 9  
Ф + 4 9  (0 )2 3 7 7  8 4  2 1 0  
serv ice@ sch m itz-m ed ica l.d e

В се изделия, отм ечен н ы е  знаком  
С Е , соответствую т с тан д ар там  
д ля м ед ицинских устройств  по 
«Д иректив е  Е С  9 3 /4 2 /Е Е С » .

С€

У п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с т а в и т е л ь  
в Р о с с и й с к о й  Ф е д е р а ц и и

Закры тое  акци он ерное  о б щ ество  
« Д И А М Е Д »  (З А О  « Д И А М Е Д » )  
А дрес:
1 2 7 4 2 2 , г. М осква, ул. 
Ти м и ря зев ская , д . 1.
Т  + 7  (4 9 5 ) 6 3 7  90  09
w w w .d iam edcom .ru
in fo@ dlam edcom .ru

И н ф о р м а ц и ю  о  н а ш и х  
п о д р а з д е л е н и я х  п о  в с е м у  м и р у  
м о ж н о  н а й ти  н а  н а ш е м  в е б -с а й т е .

KS^chmitz.soehne

J
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ш
S C H M I T Z
А  S E N S E  O F  C O N F I D E N C E

Инструкция по эксплуатации 
кресла медицинского 
манипуляционно - смотрового агсо- 
matic для гинекологических, 
урологических и проктологических 
обследований и процедур
arco-m atic  200 М 114.9600.0
arco-m atic  300 М 114.9700.0
Часть 2: С оставны е части, очистка, обсл уж и ван ие , полезная  
инф орм ация

С €
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Комплектация к* • *’’ < л ’
, ^ ' J . i

Стандартная комплектация
В этой гл ав е  о бъ ясняется , как собрать и 
использовать д в и ж ущ и еся  части  устройства, 
которы е входят в ком плектацию .

Спинка

О п ерати вн ы е д ан н ы е  в о тн о ш ен и и  спинки  
м ожно найти в гл ав е  « К о гд а  п ац и енту  м ожно  
садиться/спускаться с  кресл а».
С пи н ка  м о ж ет быть устан ов л ен а  
вертикально. Э то  д а е т  доступ к рулону  
бумаги.

П е р е в о д  в в е р т и к а л ь н о е  п о л о ж е н и е
► О пустить  спинку.
► П од нять  спинку, как  показано на 

рисунке 48 .
► П однять  ф иксирую щ ую  планку {поз. 1) 

кр о нш тей н а  (поз. 2).
► П од п ереть  спинку ф иксирую щ ей  

планкой, как п о казан о  на рисунке 4 8 . 
Ф иксирую щ ая п л ан ка  д о л ж н а  стоять  
вертикал ьно  к спинке.

Т еп е р ь  м ож но зам ен и ть  рулон бум аги  и т.д . 

О п у с к а н и е
► П однять  спинку.
► В давить ф иксирую щ ую  планку в 

кронш тейн.
► С нять  спинку.

Рис. 4 8
П р и в е д ен и е  спинки в в ер ти кал ь но е  
п о л ож ен и е  1) Ф и кси рую щ ая п л ан ка  
2 ) К ронш тейн
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Сиденье

С и д ен ь е  м ож но поднять. 

З а м е н а
► С нять  стар о е  сиденье.

Рис. 4 9
С н я ти е  старого  сид ень я  
1) С и д ень е

► П оставить  новое сиденье. Ч еты ре  
ш ти ф та  на спинке  д ол ж н ы  войти в 
противополож ны е отверстия д ля их 
крепления.
► П л отн о  приж ать  новое сиденье. 
Ч еты ре ш ти ф та  на спи нке  п ан ел и  должны  
в о й ти  в противополож ны е отверстия д ля их 
кр еп л е н и я

Рис. 50
1) Ш ти ф т 2 ) К р е п е ж н о е  о тв ер сти е  д ля  
ш тиф та
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Подголовник

С пи нка накл он яется  в пер ед  вм есте  с 
прикрепленны м  подголовником .

З а м е н а
► С л ож ить  спинку в перед , как показано  
на рисунке 51.
► У д ер ж и в ая  подголовник, открутить и 
снять четы ре установочны х винта. 
П одголовник прид ерж ивать .
► С нять  стары й подголовник.
► Устан ови ть  новый подголовник на 
спинку, как п оказан о  на рисунке 52 , при 
пом ощ и четы рех установ очны х винтов.
► С нов а  откинуть  спинку назад .

Рис. 51
Н аклон спинки в перед  
1) П о д уш ка  спинки

Рис. 52
С н я ти е  подголовника
1) П од гол ов ник 2 ) У стан о в о ч н ы е  винты
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Поддон

И н ф орм аци ю  по использованию  поддона  
м ож но найти  в главе « П р е ж д е , чем  п ац и е н т  
сяд ет в кресло».

Н а к л о н  п о д д о н а
П оддон  наклоняется .
П ри м ен яю тся м аксим альны й и м иним альны й  
наклон.
► У д ер ж и в ать  край поддона, как  

показано  на рисунке  53.

► При необход и м ости  наклонить поддон. 
1) П оддон

Рис. 53
Н аклон  подд она, м иним альны й  
1) П оддон

Рис. 54
М аксим ал ьны й наклон

Затян уть  сто по р н о е  колесо.
П оддон тепер ь  заб л окиров ан  под  
зад анны м  углом . Э то т  угол связан с 
пластиной сид енья. Если  
отрегулировать  вы соту сиденья, 
изм енится и накл он  поддона.

Р Е К О М Е Н Д А Ц И И
:сли поддон заф иксиров ан  на м есте , он 

д о л ж ен  наклоняться при регулировке высоты  
сиденья. Л ю б ая  ж ид кость  в подд оне м о ж ет  
пролиться на пол, или предм еты , 
хран я щ и еся  в поддоне, м огут выпасть. 
П оэтом у, регулируя вы соту сиденья, нужно  
отрегулировать  п о л ож ен и е  поддона, чтобы  
этого не произош ло.

Рис. 55
Ф и ксирование подд она  
1) С то п о р н о е  колесо
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Держатель ручного пульта управления

Д е р ж а тел ь  п оставл яется  см онтированны й.
О д н ако  позж е д е р ж а те л ь  м ож но установить с 
другой стороны  гин екол огического  кресла.

П е р е у с т а н о в к а
► О твинтить  д ва винта со ш л иц ем  М 3 от 

кр о нш тей н а  (см . рисунок 56).
► В ставить кронш тейн  в отв ерстие  на  

другой сто ро н е  (см . рисунок 57).

З а кр е п и те  кронш тейн  крепления  
двум я винтам и со ш л иц ем  М 3  (р а зм е р  

3).

Рис. 56
Д е р ж а тел ь  ручного  пульта управл ени я  
(н ап ри м ер , спр ав а)
1) С и д ен ь е  2 ) У стан о в о ч н ы е  винты  (винты  со  
ш л иц ем  М 3 ) 3 ) Д е р ж а те л ь

Рис. 5 7
У стан о в ка  кр о н ш тей н а , вид снизу  
1) О тв е р с ти е  д л я  установки

У стан о в ка  д е р ж а т е л я  на ручной пульт 
управл ени я 1) С и д е н ь е  2 ) У стан о в о чны е  
винты (винты  со ш л и ц ем , р а зм ер  3)
3) Д е р ж а тел ь
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Боковые шины

L I  А п р щ д у п р ш ш | н и е
Риск получения серьезн ы х травм !
Д л я  каждой части  кресл а  сущ еств ует  
собственны й разр еш енн ы й  вес п ациента, 
который м о ж ет отл ичаться от веса, 
р азреш енн ого  д л я  гин екол огического  кресла. 
Н е н агр уж ай те  гин екол оги ческое  кресло и его  
части  весом, п рев ы ш аю щ им  н и ж нее  из этих  
двух значений! П е р егр узка  м о ж е т вызвать  
в незапное п ад ен и е  п а ц и е н та  с кресла. Э то  
м о ж ет привести к тя ж ел ы м  тр ав м ам  во время  
лечебны х процедур.

Р и ск пол учения серьезн ы х травм !
П лохо прикрепл енн ы е, и зн о ш ен н ы е или  
повреж д ен н ы е части  м огут в незапн о  
отсоед иниться  во врем я испол ьзования, что  
п рив ед ет к серьезн ы м  тр а в м ам .
П оэтом у, при устан ов ке  ч астей  кресла  
необход и м о всегда проверять  правильность  их 
м о н таж а  и состояние.

В этой главе описы вается , как собрать  и 
управлять подвиж ны м и частям и  изделия, 
которы е м ожно заказать  в качестве  
д ополнительны х ком пон ен тов  к стандартны м  
частям  и которы е м ож но прикрепить к 
боковы м ш инам .
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Используя боковы е ш ины , к 
гинекологическом у креслу м ож но крепить  
различны е аксессуары . Н ап рим ер, 
д ер ж ател и  д л я  ног по Гепелю . При этом  
необходим о н ад л е ж а щ и м  образом  
соблю дать соотв етствую щ и е инструкции по 
эксплуатации! А ксессуары  на боковы х ш и н ах  
могут снизить безоп асность  в случае  
опрокиды вания гинекологического  кресла, 
что п рив ед ет к тр ав м ам  как  п ациентов, та к  и 
пользователей. С м . главу «Р асп о л ож ен и е  
пац иента»!
Д о п усти м ая  нагрузка  на боковы е шины  
о п ред ел я ется  некоторы м и пред ел ам и. 
П ределы  нагрузки см . в главе «П ред ел ы  
нагрузки на боковы е ш ины ». П р и м ен яется  
сам о е  низкое значен и е .
Н е  н агруж ать  части  кресл а  весом  бо л ь ш е  
указанного  в сам ом  н и ж нем  п ред ел е! При  
необходим ости  ум ен ьш ить  расстояни е  м еж ду  
нагрузкой и гин екол огическим  креслом  или  
точкой крепления.

Рис. 59
П р ед ел  нагрузки зав и с и т от р асстояни я до  
гинекологического  кр есл а  и точки креп л ени я.

Опора для руки с фиксирующими ремнями

И н ф орм аци ю  о б езо п асно м  использовании  
опоры д ля руки м ож но найти  в п рил агаем ой  
инструкции по его эксплуатации .
Н а  спинке должны  быть боковы е ш ины  для  
установки опоры.
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Держатель для ног по Гепелю / Зажим крепежный для боковой шины

Д е р ж а тел ь  д ля ног по Геп ел ю  состоит из 
д ер ж ател я  с в строенной  подуш ечкой и 
ш танги  со в строенной  ручкой. И зд ел и е  можно  
прикрепить к боковой ш и н е  
гинекологического  кресл а  с помощ ью  
крепеж ного  заж и м а.

О п ерати вн ы е д ан н ы е  в отнош ении  
д е р ж а те л я  д ля ног по Геп ел ю  м ожно н айти  в 
главе «П рав ил ь ная регулировка».

Б е з о п а с н а я  р а б о ч а я  н а гр у з к а
В соответствии с рисунком  6 1 , б езоп асная  
р абочая  нагрузка д ля д е р ж а те л ь  д л я  ног по 
Гепелю  со став л яет 2 5  кг, когда она  
вы двинута наполовину, и 2 0  кг в полностью  
вы двинутом состоянии.

П озиц ия д е р ж ател ь  Б езо п асн ая  р абочая  
j y g  ног по Гепел|о  
Вы двинута  

]н ап ол о в и н у
В ы двинута полностью  2 0  кг 
‘абл иц а  13
1ределы  нагрузки на д е р ж ател ь  д ля ног по 
епелю

2 5  кг

Рис. 6 0
Д е р ж а тел ь  д л я  ног по Геп ел ю  
1) Боковая ш ин а 2 ) О тки д н о й  бол т  
крепеж ного  за ж и м а  3 ) О тки д н о й  бол т  
д е р ж а те л я  д ля ног по Геп ел ю  4 ) Д е р ж а те л ь  
5) З аж и м н ой  винт с  ф и ксато ро м  крепеж ного  
заж и м а

Б езо п асн ая  р аб о ч ая  нагрузка
1) вы двинута наполовину: м аксим ум  2 5  кг
2) вы двинута полностью : м аксим ум  2 0  кг

62 Инструкция по эксплуатации arco-matic

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



Зажим крепежный для боковой шины

Сдвинуть крепежный зажим к боковой 
направляющей.

Рис. 62
Установка крепежного зажима 1) Крепежный 
зажим

А  Д Р Е Д У П Р ё К Д Е Н И Е  Р и с к  тр а в м ы !
Если крепежные зажимы не зафиксированы 
должным образом, вставленная часть может 
неожиданно сдвинуться с места и привести к 
опасным ситуациям!
Продвинуть крепежный зажим до конца 
боковой направляющей!
Плотно затянуть зажимной винт фиксатором!

► Затянуть зажимной винт фиксатором в 
желаемом положении.

► Затянуть зажимной винт фиксатором. Рис. 63
Установка крепежного зажима 
1) Зажимной винт с фиксатором
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Держатель для ног по Гепелю

► Ослабить откидной болт крепежного 
зажима.

► Повернуть монтажное отверстие на 
нужный угол.

► Вставить штангу в монтажное 
отверстие крепежного зажима. Нижний 
конец штанги должен выступать из 
крепежного зажима.

► Затянуть откидной болт крепежного 
зажима. Зубья шестерни должны снова 
заблокироваться.

А  П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е  Р и с к  т р а в м ы !
Если штанги вставлены не до конца или 
откидной болт отсоединился, держатели для 
ног по Гепелю могут неожиданно сдвинуться с 
места, что приведет к опасным ситуациям! 
Установленная штанга должна быть 
полностью вставлена в опору (нижняя 
сторона должна быть на уровне нижнего 
)тверстия или выступать из него)!
<еобходимо затягивать нижний откидной болт 

саждый раз при регулировке держателей для 
юг по Гепелю.

Р егул и р ов ка  д е р ж а т е л я  д л я  н о г  п о  Г е п е л ю .
Ослабить откидной болт крепежного 
зажима.
При необходимости изменить наклон 
штанги.
При необходимости повернуть штангу 
вокруг своей оси. Держатель 
повернется внутрь или наружу, как 
показано на рисунке 65.
Затянуть откидной болт крепежного 
зажима. Зубья шестерни должны снова 
заблокироваться.

т ч  r - t: :  Z-

Рис. 64
Введение штанги
1) Откидной болт крепежного зажима

<45
Рис. 65
Во время эксплуатации не поворачивать 
подставку для ног по Гепелю более чем на 
45* (вид сверху)

iM E jP n cK  тр а в м ы !
^Поворот рычага больше чем на 45* (как 

показано на рисунке 65) может привести к 
неожиданной поломке боковой направляющей 
под нагрузкой. Такое внезапное движение 
может привести к травме пациента.
Поэтому не следует использовать подставку 
для ног по Гепелю, если она повернута более 
чем на 45* от гинекологического кресла!
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Регулировка опоры для ног

По желанию опору можно сдвинуть вбок. При 
этом изогнутый конец опоры должен быть 
обращен к сиденью гинекологического 
кресла.
► Ослабить откидной болт на опоре.

ПРИМЕЧАНИЕ_  [Р и с к  п о в р е ж д е н и я !
Если откидной болт на опоре затянут, 
попытка отрегулировать подставку для ног по 
Гепелю приведет к повреждению.
Поэтому, перед регулировкой опоры 
необходимо ослабить откидной болт на 
подставке для ног по Гепелю и приложить 
умеренное усилие для регулировки!

► Выровнять опору в желаемом 
положении.

► Снова затянуть откидной болт на 
опоре.

Ф и к с и р о в а н и е  го л е н и  в н у ж н о м  
п о л о ж е н и и
► Поместить опору под ногу.

^ О С Т О Р О Ж Н О  Р и с к  т р а в м ы !
Поддержка ноги другим образом, когда бедро 
находится в секции ремня держатели для ног 
по Гепелю(см. рисунок 67, справа), может 
привести к возникновению точек сдавливания 
на ноге пациента. Поэтому следует 
убедиться, что в секции ремня держатели 
для ног по Гепелю находится голень (см. 
рисунок 67. слева)!

► Расстегнуть фиксирующий ремень,
► Поместить голень пациента на опору.
► Обернуть фиксирующий ремень вокруг 

голени пациента. Ремень должен 
проходить через кронштейн под 
опорой.

► Застегнуть ремень застежкой- 
липучкой.

Рис. 6 6

Фиксирование опоры
1) Держатель 2) Откидной болт на опоре

Рис. 67
Расположение бедра
Слева; правильно, справа: неправильно

Рис. 6 8

Застегивание фиксирующего ремня 
1) Фиксирующий ремень

Аосторожно Р и с к  т р а в м ы !
Чрезмерное затягивание ремня может 
привести к возникновению точек сдавливания 
на ноге пациента. Поэтому не следует 
слишком сильно затягивать ремень! При 
необходимости подложить что-то мягкое под 
ногу и ремень.
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Дополнительные части

в этой главе описывается, как собирать и 
работать с движущимися частями изделия, 
которые можно заказать в качестве

дополнительных частей к стандартным 
компонентам, и которые не крепятся к 
боковым направляющим.

Держатели для ног по Гепелю с опорами для рук

Безопасная рабочая нагрузка: см. таблицу в 
главе «Разрешенные составные части и 
аксессуары сторонних производителей». 
Оперативные данные в отношении 
держателей для ног под ступни с опорами 
для рук можно найти в главе «Когда пациенту 
можно садиться/спускаться с кресла». 
Держатели для ног под ступни с опорами для 
рук можно вставить в крепление для 
конических наконечников. Держатели для ног 
под ступни с опорами для рук регулируются с 
помощью блока управления (ручной пульт и 
ножная педаль).

Остановка
Вставить конический наконечник в 
крепление для него.
Повернуть маховик снизу.

[ДоСТОРОЖНО Риск травмы!
Согда маховик ослаблен, держатели для ног 
1 0д ступни с опорами для рук при 
)пределенных обстоятельствах могут 
<еожиданно раскачаться, что может привести 
тому, что пациент соскользнет с 

держателей для ног под ступни и получит 
травму. Поэтому следует подтягивать 
laxoBHK каждый раз, когда регулируются 
держатели для ног!

Повернуть держатели для ног в 
желаемое положение.
Затянуть маховик.

Рис. 69
Держатели для ног под ступни с опорами для 
рук
1) Держатель для ног под ступни с опорами 
для рук
2) Чехол

Рис. 70
Установка держателей для ног с опорами для 
рук
1) Конический наконечник 2) Крепление для 
конических наконечников
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Регулировка
На arco-matic 300 М держатели для ног могут 
быть отрегулированы при помощи ручного 
пульта управления или ножной педали 
управления.

З ам ен а чехла для ш танг
Чехол для штанг можно снимать для очистки 
или замены.

Рис. 71
Фиксация держателей для ног 1) Маховик

►
►

►
►

Отстегнуть чехол. Снять чехол. 
Надеть новый чехол на скобу опоры 
для ног. Застегнуть молнию. 
Натянуть чехол на скобу опоры для 
ног и расправить его.
Застегнуть молнию.
Повернуть чехол так, чтобы молния 
была обращена вниз. Рис. 72

Надевание чехла 
1) Чехол для штанг

Защитный чехол для держателей ног под ступни

Держатели ног под ступни можно защитить от 
загрязнения чехлом. С каждым 
гинекологическим креслом поставляются две 
пары.

У стан о в ка
► Аккуратно снять защитную пленку.
► Натянуть защитный чехол на 

держатель ног под ступни.

Рис. 73
Защитный чехол для держателей ног под 
ступни
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Держатель для ног по Гепелю

Этот тип держателей для ног по Гепелю 
может вставляться в крепление для 
конических наконечников.
Держатели для ног по Гепелю регулируются 
с помощью блока управления.
Оперативные данные в отношении 
держателей для ног по Гепелю можно найти 
в разделе «Правильная регулировка». 
Безопасную рабочую нагрузку см. в таблице 
в разделе «Разрешенные составные части и 
аксессуары сторонних производителей».

У с т а н о в к а
См. главу под тем же названием в разделе
«Держатели для ног».

Н а с т р о й к а

► Придерживать держатель для ног по 
Гепелю. Ослабить нижний откидной 
болт. Установить желаемую высоту и 
направление держатели для ног по 
Гепелю.

► Снова затянуть нижний откидной болт.

Р а с к а ч и в а н и е

Д  ОСТОРОЖНО
Если маховик не закреплен, держатели для ног 
по Гепелю при определенных обстоятельствах 

^может неожиданно начать раскачиваться. Это 
может привести к тому, что пациент 
соскользнет с держателя для ног и получит 
травму. Поэтому необходимо затягивать 
маховик каждый раз при регулировке 
держателей для ног по Гепелю! 

а устройстве arco-matic 300 М держатели для 
ог по Гепелю регулируется также при 
омощи ручного пульта управления или ножной 
едали управления.

Рис. 74
Держатель для ног по Гепелю 
1) Скоба 2) Крепление для регулировочной штанги 
3) Верхний болт откидной болт 4) Нижний откидной 
болт 5) Маховик
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Регулировка опоры для ног

Опору можно передвинуть вбок при желании. 
При этом изогнутый конец опоры должен 
быть обращен к сиденью гинекологического 
кресла.
► Ослабить откидной болт опоры.

ПРИМЕЧАНИЕ|Р и с к  п о в р е ж д е н и я !
Если откидной болт на опоре затянут, 
попытка отрегулировать опору для ног по 
Гепелю приведет к повреждению.
Поэтому, перед регулировкой опоры нужно 
ослабить откидной болт держателя для ног 
типа Гепель, прикладывая лишь умеренное 
усилие для регулировки!

► Выставить опору в желаемое 
положение.

► Снова затянуть откидной болт на 
опоре.

Ф и к с и р о в а н и е  го л е н и  в п о л о ж е н и и
► Подвести опору под ногу.

Аосторожно Р и с к  т р а в м ы !
Поддержка ноги неправильным способом, 
когда бедро находится в секции ремня 
держатели для ног по Гепелю (см. рисунок 
76, справа), может привести к возникновению 
точек сдавливания на ноге пациента.
Поэтому необходимо убедиться, что в секции 
ремня держателя для ног по Гепелю 
находится голень (см. рисунок 76, слева)!

Рис. 75
Фиксирование опоры
1) Держатель 2) Откидной болт на опоре

Рис. 76
Расположение бедра
Слева:правильно, справа: неправильно
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► Расстегнуть фиксирующий ремень.
► Поместить голень пациента на опору.
► Обернуть фиксирующий ремень вокруг 

голени пациента. Ремень должен 
пройти через скобу под опорой.

► Застегнуть ремень застежкой- 
липучкой.

А О С Т О Р О Ж Н О  Р и с к  т р а в м ы !
Пациент может соскользнуть с поверхности 
сиденья, если держатели для ног по Гепелю 
полностью опущена. Поэтому необходимо 
опустить держатель для ног по Гепелю 
примерно на У л .

З а м е н а  ч е х л а  д л я  ш т а н г  
З а м е н а  ч е х л а  д л я  ш т а н г
Чехол для штанг можно снимать для очистки 
или замены.

► Отстегнуть чехол. Снять чехол.
► Надеть новый чехол на скобу опоры 

для ног. Застегнуть молнию.
Натянуть чехол на скобу опоры для 
ног и расправить его. Застегнуть 
молнию.

Рис. 77
Застегивание фиксирующего ремня 
1) Фиксирующий ремень

Рис. 78
Надевание чехла для штанг 
1) Чехол
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Подушка-подголовник

Переместить спинку немного 
вперед/вверх.
Теперь подголовник стал более 
доступным.
Поместить подушку-подголовник 
крепежным швом на верхнюю грань на 
подголовнике.
Провести верхний конец ремня над 
подголовником гинекологического 
кресла.
Провести нижний конец ремня 
спереди между подголовником и 
спинкой, а затем вернуться назад за 
подушку-подголовник.
Прижать подушку-подголовник 
верхним концом ремня по 
направлению к нижнему концу ремня. 
Снова опустить спинку.

Рис. 79
Подушка-подголовник (пример)
А) Верхний конец ремня В) Нижний конец 
ремня 1) Фиксирующий ремень 2) Подушка- 
подголовник 3) Подголовник 4) Спинка

Рис. 80
Провести ремень вокруг подголовника
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Колеса для перемещения / Педаль блокировки

Гинекологическое кресло оснащается 4-мя 
двойными колесиками; из них 2  поворотных и 
2  фиксированных, а также двумя педалями 
для центральной блокировки кресла. Такие 
приспособления делают гинекологическое 
кресло мобильным. За счет колесиков 
фиксированного типа и двойных колесиков 
высота сиденья увеличивается на 1 1  мм. 
Колеса для перемещения устанавливаются 
на заводе.

Информация о колесах для перемещения
можно найти в главах;
• «Расположение пациента»
• «Перемещение и блокировка»
• «Транспортировка на месте 

назначения»
• «Прежде, чем пациент сядет в 

кресло»
• «Когда пациенту можно 

садиться/спускаться с кресла»

Рис. 81 
Педаль 
1) Педаль

П о з и ц и я

Передние
двойные
колесики
Задние
двойные
колесики

Д и н а м и ч е с к а я  Э л ё к т р б п р о в о  
х а р а к т е р и с т и к а  д и м о с т ь
Фиксированные Проводящие

Поворотные Не проводящие

Таблица 14
Характеристики двойных колесиков
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Подставка для ног врача, фиксируемая к креслу (справа или слева)

Безопасную рабочую нагрузку см, в таблице 
в главе «Разрешенные составные части и 
аксессуары сторонних производителей».

Информацию можно найти в главах:
• «Перевозка»
• «Когда пациенту можно 

садиться/спускаться с кресла»
• «Использование блоков управления»

У с т а н о в к а
► Снять панель с правой или левой 

стороны подножки.
► Вставить подножку в крепление, как 

показано на рисунке 82.
► Вставить установочные винты и 

затянуть

Рис. 82
Подставка для ног врача 
1) Установочные винты

С н я ти е
► Выкрутить и снять установочные 

винты.
► Снять подножку.
► Снова установить подставку с правой 

или левой стороны подножки.
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Ножная секция (выдвижная)

Безопасную рабочую нагрузку см. в таблице 
в главе «Разрешенные составные части и 
аксессуары сторонних производителей». 
Информацию относительно держателя для 
ног можно найти в главах «Расположение 
пациента» и «Прежде, чем пациент сядет в 
кресло».

П р и в е д е н и е  в р а б о ч е е  п о л о ж е н и е

► Установить сиденье в горизонтальное 
положение.

l i S I E S H i Z n S P M C K  п о в р е ж д е н и я !
При выдвижении секция для ног может 
сместиться и сломаться. Поэтому 
необходимо всегда выдвигать секцию для ног 
прямо.

Рис. 83
Выдвижение ножной секции 

1) Ножная секция

Полностью выдвинуть ножную секцию 
из-под сиденья.
Наклонить ножную секцию до упора.

Ь д в и н у т ь  п о д  с и д е н ь е
!► Наклонить ножную секцию вниз.
!► Задвинуть ножную секцию обратно

под сиденье до упора.
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Рулон бумаги

Рулон бумаги нужен для того, чтобы 
покрывать спинку и сиденье. Это улучшает 
гигиену подушек кресла. Можно вставлять 
рулоны бумаги шириной не более 500 мм. 
Крепление для рулона бумаги закрыто со 
всех сторон и защищено от проникновения 
грязи.

К а к  в с т а в и т ь
► Сложить спинку вперед, как показано 

на рисунке 51.
► Вставить рулон бумаги в крепление 

для рулона, как показано на рисунке 
84. Соблюдать направление 
вращения, как показано на рисунке. 
Протянуть бумажную ленту через 
штангу (поз. 3)!

► Пропустить бумагу через выход для 
бумаги. Есть три возможных варианта.

► Переставить спинку.
► Протянуть бумагу на сиденье.

Рис. 84
Как вставить рулон бумаги
1) Рулон бумаги 2) Вал в опоре 3) Штанга

Рис. 85
Варианты протяжки бумаги
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Поддон

Информацию относительно поддона можно 
найти в главе «Прежде, чем пациент сядет в 
кресло».

Данное кресло поставляется в стандартном 
комплекте с поддоном, но можно заказать 
дополнительный поддон с держателем.
Оба варианта поддона имеют размеры 325 
мм X 175 мм (длина х ширина). Глубина 65 
мм. Вместимость 2,5 л.

Таблица 15
Характеристики вариантов поддонов

Стандартный: 
поддон г . "
Наклоняется вручную

Может фиксироваться 
!под углом с помощью 
|маховика 
Не вытаскивается

П о д д о н  с  д е р ж а т е л е м

Автоматически
остается в
горизонтальном
положении
Фиксируется
автоматически

Вытаскивается

Сак в с т а в и т ь  п о д д о н
Придерживать поддон за дно. 
Продвинуть поддон вперед или назад 
в желаемое положение.

Сак в ы н у т ь  п о д д о н
Сдвинуть поддон вперед до упора. 
Удерживая держатель за два 
углубления (рисунок 8 8 , позиция 3), 
вынуть из него поддон.

Рис. 8 6

Вытягивание поддона вперед 
Рис. 87 
1) Поддон

Как вынуть поддон
1) Поддон 2) Кронштейн поддона
3) Углубления

>чистка п о д д о н а
1нформацию об очистке, дезинфекции и 

стерилизации поддона можно найти в главе 
(Очистка и дезинфекция» раздела 

“«Поддон».
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Держатель кольпоскопа

Безопасную рабочую нагрузку см. в главе 
«Разрешенные составные части и 
аксессуары сторонних производителей».

Информацию относительно держателя 
кольпоскопа можно найти в главах 
«Перевозка» и «Использование блоков 
управления».

Все стандартные кольпоскопы крепятся с 
помощью держателя.

У с т а н о в к а

► Снять панель с правой или левой 
стороны подножки.

► Вставить держатель кольпоскопа в 
крепление, как показано на рисунке 
89.

► Вставить установочные винты и 
затянуть.

С н я т и е

► Отвинтить и снять установочные 
винты.

► Снять держатель кольпоскопа.
^  Заново установить панель с правой

или левой стороны подножки.

Рис. 89
Держатель кольпоскола 
1) Установочные винты

-Л'

Рис. 90
Установленный кольпоскоп
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Установка штатива держателя для кольпоскопа

► Снять нижний зажим (см. рисунок 91).
> ■  Надеть два зажимных хомута на

соединительную трубку.
► Установить штатив для кольпоскопа и

зажимные хомуты в адаптеры на 
кронштейне кольпоскопа.

► Закрепить крепежный фланец двумя 
установочными винтами с шайбами к 
подножке.

► Установить кольпоскоп на опору
кольпоскопа в соответствии с 
инструкциями производителя.

Рис. 91
Штатив для кольпоскопа (на примере 
Lelsegang)
1) Зажимной хомут 2) Соединительная трубка 
3) Зажимной хомут 4) Нижний хомут
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Разъем для выравнивания 
потенциалов

в нормальных условиях эксплуатации детали 
устройства не находятся под напряжением 
или находятся под минимальным 
электрическим напряжением. Однако 
технические неисправности могут вызывать 
значительные напряжения, которые при 
контакте могут передаваться людям. 
Выравнивание потенциалов защищает 
пациента, пользователей и третьих лиц от 
таких контактных напряжений.
Для подключения выравнивания 
потенциалов см. «Выравнивание 
потенциалов»,

Разъем для выравнивания потенциалов
1) Узел выравнивания потенциалов
2) Главный выключатель
3) Кожух розетки
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Очистка
Очистка и дезинфекция

А  ОПАСНОСТЬ
Если устройство или его часть подключены к 
электросети, то попадание влаги в процессе 
очистки может привести к поражению 
электрическим током и ожогам обслуживающего 
персонала.
Поэтому перед очисткой необходимо отключать 
питание.____________________________________

В этой главе описаны правила, которые 
необходимо соблюдать при очистке и 
дезинфекции устройства.
Кроме того, для очистки и дезинфекции 
применяются внутренние правила 
эксплуатации устройств конкретной 
больницы/клиники/хирургического отделения. 
Также необходимо соблюдать инструкции 
производителей чистящих и 
дезинфицирующих средств.
Части и принадлежности других 
производителей (не компании SCHMITZ 
Medical GmbH) сопровождаются собственной 
информацией по очистке в соответствующих 
инструкциях по эксплуатации.
Необходимо соблюдать правила по очистке и 
цезинфекции медицинских устройств, 
действующие в вашей стране и в вашей 
эрганизации. А также правила техники 
Зезопасности и эксплуатации производителя 
^иcтящиx и дезинфицирующих средств, 
1 рименимые правила гигиены и правила 
техники безопасности и гигиены труда!

ПРИМЕЧАНИЕ
Распыление/разбрызгивание или заливка 
чистящих или дезинфицирующих жидкостей 
приведет к попаданию этих жидкостей в 
механические и электронные части и к их 
повреждению (например, из-за коррозии). 
Поэтому необходимо просто протирать 
устройство тканью, смоченной чистящей или 
дезинфицирующей жидкостью!__________
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Устройство

ПРИМЕЧАНИЕ
Несоответствующие дезинфицирующие 
средства могут повредить поверхность изделия, 
в том числе подушку! Необходимо использовать 
дезинфицирующие средства со следующим 
составом активных ингредиентов;
• альдегид (например, формальдегид)
• четвертичные аммониевые соединения
• производные гуанидина 
Нельзя пользоваться для очистки и 
дезинфекции следующими средствами;
• абразивы или растворители, в частности 
органические растворители, такие как бензин, 
бензол или ацетон
• спиртосодержащие (например, 
дезинфицирующие средства для кожи)
• растворы, содержащие или 
отщепляющие галогениды (например, фтор, 
хлор, йод или бром)
• абразивные чистящие средства 
(например, проволочные щетки, металлические 
мочалки)
• вода, содержа[цая частицы железа
• чистящие губки, содержащие железо
• продукты, содержащие соляную кислоту
• физиологический раствор или 
изотонические растворы
• процедура очистки механизмов
• процедура влажного нагрева
Не использовать дезинфицирующие спреи на 
механических деталях,

Изделия компании SCHMITZ Medical GmbH 
поставляются нестерильными и не подлежит 
стерилизации.
► Если возможно, нужно снять накладку с 
опорной поверхности для очистки.
► Очищать устройство в соответствии с 
инструкциями по эксплуатации от 
производителя чистящего средства, а также в 
соответствии с прилагаемым описанием. Затем 
удалить остатки чистящего средства.
► После очистки вытереть устройство 
насухо впитывающей тканью без ворса.
► После очистки/дезинфекции проверить 
устройство на мобильность, коррозию, 
повреждение поверхностей, на сколы и остатки 
грязи. Заменить поврежденные части.
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Подушки

НИЕ
в процессе использования подушки могут 
впитывать возбудителей инфекций, которые 
могут передаваться другим пользователям. В 
результате, пациенты могут заразиться 
инфекциями. Также важно помнить, что 
возбудители инфекции чрезвычайно быстро 
размножаются в нечистых и 
недезинфицированных остатках.
Поэтому подушку необходимо очищать и 
дезинфицировать после каждого использования 
пациентом!

Поврежденные подушки (например, порезанные 
или порванные) часто содержат устойчивых 
возбудителей инфекций при стандартном 
использовании. Такие микробы невозможно 
удалить полностью даже путем тщательной 
дезинфекции. При контакте с травмированными 
или открытыми участками кожи возбудители 
инфекции могут попасть в кровоток пациента и 
третьих лиц. Поэтому необходимо всегда 
заменять поврежденные подушки без 
промедления!

ПРИМЕЧАНИЕ
Некоторые растворы могут разрушить 
поверхность подушек. Поэтому необходимо как 
можно быстрее удалить дезинфицирующие 
средства для кожи, а также дезинфицирующие 
средства для ран и слизистых оболочек с 
поверхности подушки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Поверхность подушек можно легко повредить. 
Поэтому острые предметы следует держать 
подальше от них! _____________

Загрязненные подушки необходимо 
незамедлительно очищать и 
дезинфицировать. Из соображений гигиены 
^yжнo как можно быстрее заменять 
юврежденные сменные подушки. Для очисти 
юдушек рекомендуется использовать 

|«С1еапег 500». Обязательно следовать 
жструкциям к чистящему средству. В 
очестве альтернативы, вместо «Cleaner 
>0 0 » можно также использовать 
слабощелочное моющее средство, 
шпример, мягкое моющее средство или 
1ЫЛО с водой.

1Я очистки подушек можно использовать 
слабощелочное моющее средство, например 
!ягкое чистящее средство или мыло с водой, 
•ели подушки дезинфицируются водными 
)астворами, необходимо регулярно 
[примерно каждые три месяца) удалять 
)статочные органические соли для защиты 
юверхностей подушек и накладок. Кроме 
того, можно использовать очиститель с 
^eиoнoгeнными поверхностно-а1стивными 
юществами или «Cleaner 500».
Просьба прочесть инструкцию по очистке,

прилагаемую к очистителю!
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Элементы из нержавеющей стали

ПРИМЕЧАНИЕ
Не ржавеет только неповрежденная 
поверхность из нержавеющей стали. Поэтому 
необходимо соблюдать осторожность, чтобы на 
поверхности нержавеющей стали не остались 
царапины из-за использования неподходящих 
чистящих средств или длительного контакта с 
хлоридами, кислотами, влажностью, железом и 
Т.П.! Необходимо всегда соблюдать следующую 
директиву по очистке, хранению и 
использованию элементов из нержавеющей 
стали!

О ч и с т к а
Изделия из нержавеющей стали допускается 
очищать только стандартными чистящими 
средствами!
Для механической очистки используются 
только щетки с натуральной или пластиковой 
щетиной! Нельзя использовать 
металлические мочалки или щетки!
Не допускать повреждение поверхностей из 
нержавеющей стали царапинами, 
соскабливанием и т.д.! После каждой очистки 
всегда удалять остатки чистящего средства, 
тщательно протереть поверхность пресной 
водой! После этого тщательно высушить 
поверхность.

С о д е р ж а н и е
Изделия из нержавеющей стали необходимо 
хранить с соблюдением осторожности, и 
чтобы к ним был доступ воздуха. Перед 
хранением всегда удалять остатки чистящей 
жидкости!
Изделия из нержавеющей стали необходимо 
всегда содержать в чистоте! Ежедневно 
очищать от известкового налета, жира, 
крахмала и белкового налета.

Поддон

Необходимые стадии обработки следующие:
обв1ВйП!И

И с п о л ь з о в а н и е  с р е д с т в
В начале этой главы перечислены вещества, 
которые нельзя использовать в качестве 
чистящих или дезинфицирующих средств 
для устройства. Это должно строго 
соблюдаться для поверхностей из 
нержавеющей стали и в отношении опасных 
веществ, таких как концентрированные 
кислоты, пары кислот, соли, хлориды и т.д.

Р Е К О М Е Н Д А Ц И И

Если такие опасные вещества все же 
случайно попали на поверхности из 
нержавеющей стали, необходимо удалить их 
как можно быстрее!
Не допускать контакта изделий из 
нержавеющей стали с железом, сталью 
(стружка проволоки, водой содержащей 
железо) или с другими металлами.

1. Очистка
2. Дезинфекция
3. Стерилизация 
Таблица 16
Стадии обработки поддона

Щелочной очиститель, температура: 55°С 
Щелочной очиститель, температура: 93®С 
Пар, температура: 134°С

не менее 1 0  минут 
не менее 1 0  минут 
не менее 5 минут

Значения в таблице являются справочными и могут отличаться в зависимости от устройства для 
проведения лечебных манипуляций. Предлагаемая информация предоставлена производителем 
устройства.
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Обслуживание
Техническое обслуживание
В случае возникновения вопросов по 
обслуживанию, необходимо указывать 
номера с таблички с паспортными данными 
вашего устройства:
• номер модели (на табличке с 

паспортными данными после «REF»),
* заводской номер (на табличке с 

паспортными данными после «SN»),
Место таблички с паспортными данными см. 
в главе «Табличка с паспортными данными». 
Если табличка с паспортными данными 
повреждена, обратитесь в отдел 
технического обслуживания компании 
SCHMITZ Medical GmbH или к 
уполномоченному представителю в РФ.

Контактные данные отдела технического 
обслуживания
Телефон: +49 (0) 2377 84 549
Факс: +49(0)2377 84 210
Email: service@schmitz-medical.de

Контактные данные уполномоченного 
представителя в РФ
Телефон: +7 (495) 637 90 09
Факс: +7 (495) 637 90 09
Email: schmitz@diamedcom.ru

Запасные части
Запасные части можно заказать у 
официального дилера или непосредственно 
3 отделе технического обслуживания

компании SCHMITZ Medical GmbH.

Неисправности и ремонт
В случае неисправностей следует обратиться 
к своему дилеру или позвонить в отдел 
технического обслуживания по адресу 
компании SCHMITZ Medical GmbH.
Только персонал, уполномоченный 
производителем, может выполнять ремонт 
изделий SCHMITZ Medical GmbH. 
Несанкционированное вмешательство в 
ваше устройство аннулирует гарантию.

АОПАСНОСТЬ [Риск заражения!
В процессе использования медицинское 
устройство контактирует с материалами, 
которые переносят патогенные или вредные 
вещества (например, биологические 
жидкости). Таким образом, легкие травмы во 
время ремонтных работ могут привести к 
инфицированию.
Поэтому перед обслуживанием необходимо 
тщательно очистить медицинское 
устройство!

Д  п р е д у п р е ж д е н и е  Риск Травмы! 
Технические работы на гинекологическом 
кресле могут привести к травмам, если 
пациенты находятся на гинекологическом 
кресле во время выполнения работ. 
Соответственно, во время использования 
гинекологического кресла запрещается 
проводить техническое обслуживание.
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Инспекция и техническое обслуживание

Бережное обращение, осмотр и своевременное 
техническое обслуживание обеспечивают 
постоянную функциональную безопасность и 
надежность изделия. Инспекция также сводит к 
минимуму риск из-за неисправностей.
Техническое обслуживание следует проводить 
каждые два года.
Техническое обслуживание может выполнять 
только:
• персонал по техническому обслуживанию 

компании SCHMITZ Medical GmbH или
• персонал, прошедший соответствующее 

обучение и уполномоченный компанией 
SCHMITZ Medical GmbH.

Чтобы гарантировать все основные 
характеристики и продлить срок службы 
устройства, компания SCHMITZ Medical GmbH 
рекомендует заключить договор на техническое 
обслуживание. Договор на техническое 
обслуживание гарантирует обслуживание 
вашего устройства техническим персоналом 
компании SCHMITZ Medical GmbH. В объем 
технического обслуживания входят инспекция и 
испытания на электробезопасность в 
соответствии с IEC 62353: 2014.
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Изнашиваемые детали

Изделия компании SCHMITZ Medical GmbH 
включают компоненты подверженные износу 
в результате их конструкции, функции или 
химического состава или которые могут 
изнашиваться из-за неправильного 
использования.

Согласно общим условиям, на такие 
изнашиваемые детали не распространяется 
двухлетний гарантийный срок. На такие 
изнашиваемые детали компания SCHMITZ 
Medical GmbH предоставляет годовую 
гарантию.

Интервалы проверок

Пользователь должен выполнять следующие 
проверки.
Для обеспечения оптимальной работы данного 
устройства обязательно проводите периодическое 
техническое обслуживание.

Указанные ниже интервалы выполнения 
работ являются приблизительными и 
зависят от условий эксплуатации.

№ Интервал Задача
1 Ежедневно Очистка и дезинфекция в соответствии с правилами гигиены, 

действующими в ЛПУ
2 Ежедневно Визуальный осмотр подушек и защитных чехлов на наличие повреждения
3 Ежедневно Визуальный осмотр пластикового кожуха на наличие повреждения
4 Ежедневно Визуальный осмотр и функциональная проверка пульта ручного 

управления
5 Ежедневно Визуальный осмотр и функциональная проверка сетевого кабеля и кнопки 

включения
6 Ежедневно Проверка устойчивости, при необходимости регулировка ножек
7 Ежедневно Нажатием на ручном пульте кнопок поднятия/опускания в течении 5 сек. 

произвести сброс
8 Ежедневно Визуальный осмотр и функциональная проверка ножной педали 

управления
9 Ежедневно Проверка наличия стикеров

1 0 Ежедневно Визуальный осмотр и функциональная проверка выдвижной панели

ризуальны е и функциональные проверки

Цля правильной работы, ежедневно перед 
/юпользованием устройства обученный 
персонал должен проводить визуальные и 
:})ункциональные проверки.
Результаты визуальных и функциональных

проверок документируются с фиксированием 
даты и с подписью проверяющего 
специалиста.
В качестве шаблона можно использовать 
следующую таблицу:

86 Инструкция по эксплуатации arco-matic

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



Лист проверки
1. Устройство было очищено и продезинфицировано в соответствии с правилами гигиены, 
действующими в вашей больнице/клинике/практике и т.д.?
Да ► По этому пункту никаких действий Нет ► 

не требуется.
Прекратить использовать 
устройство на какое-то время. 
Очистить и продезинфицировать 
устройство.

По этому пункту никаких 
действий не требуется.

2. Есть ли на подушках трещины или признаки повреждений?
Да ► Прекратить использовать подушки. Нет ►

► Заменить подушки.
3. Есть ли признаки повреждений на пластиковом кожухе (крышке опоры, кожухе колонны?)
Да ► Уведомить отдел технического Нет ► По этому пункту никаких

обслуживания. действий не требуется.
4. Ручной пульт управления или педаль управления повреждены?
Да Нет По этому пункту никаких 

действий не требуется.

По этому пункту никаких 
действий не требуется.

► Прекратить использовать блок 
управления.

► Уведомить отдел технического 
обслуживания.

5. Кабель питания или главный выключатель повреждены?
Да ► Прекратить использовать Нет ►

гинекологическое кресло.
► Уведомить отдел технического 

обслуживания.
6 . Гинекологическое кресло качается? (Только если гинекологическое кресло не оборудовано
колесами для перемещения).
Да ► Выровнять ножки гинекологического Нет ► По этому пункту никаких

кресла. действий не требуется.
7. Поочередно нажать кнопки настройки ручного управления и педали. Все функции регулировки
работают правильно?
Да ► По этому пункту никаких действий Нет ► Нажать кнопки настройки М  и

не требуется. блоке ручного управления
одновременно примерно на 5 
секунд (функция сброса).

8 . Если вы ответили «Нет» на предыдущий вопрос; Все ли функции регулировки ручного
управления и педали работают правильно после нажатия кнопок сброса?
Да ► По этому пункту никаких действий Нет ► Прекратить использовать

не требуется. устройство на какое-то время.
► Уведомить отдел технического

обслуживания.
9. Наклеены ли стикеры на устройство и нет ли на них повреждений?
Да По этому пункту никаких действий 

не требуется.
Нет

10. Секция для ног выдвигается?
Да ► По этому пункту никаких действий 

не требуется.

Заказать стикеры в отделе 
технического обслуживания. 
При необходимости заменить 
старые стикеры новыми.

Нет Прекратить использовать 
подставку для ног.
Уведомить отдел технического 
обслуживания.

Дата П о д п ись инспектора

Таблица 17
Лист визуальных и функциональных проверок
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Утилизация
А  О П А С Н О С Т Ь

Во время использования данное медицинское 
устройство контактирует с материалами, 
которые переносят патогены или вредные 
вещества (напр., биологические жидкости). В 
частности, легкие травмы во время утилизации 
могут привести к инфекциям.
Поэтому перед утилизацией необходимо 
тщательно очистить и продезинфицировать 
медицинское устройство!

Утилизировать компоненты устройства 
(например, металлические детали, 
эле1стронные компоненты, наполнитель 
(например, подушки), детали из пластика 
(например, сильфоны), гидравлическое масло 
и т.д.) в соответствии с вашими применимыми 
государственными правилами.
По вопросам утилизации устройства следует 
обращаться в отдел технического 
обслуживания по адресу компании SCHMITZ 
Medical GmbH или к уполномоченному 
представителю в РФ ЗАО ДИАМЕД.
В странах-членах ЕС должна соблюдаться 
директива 2002/96/ЕС для электрических 
приборов (например, запрет на утилизацию 
через муниципальные пункты сбора, 
обязательство уведомлять о надлежащей 
утилизации в случае передачи коммерческим 
третьим лицам).
3 Российской Федерации рекомендована 
утилизация в соответствии с СанПиН 2.1.3684- 
21 «Санитарно-эпидемиологические 
требования к содержанию территорий 
'ородских и сельских поселений, к водным 
объектам, питьевой воде и питьевому 
зодоснабжению, атмосферному воздуху, 
почвам, жилым помещениям, эксплуатации 
производственных, общественных помещений, 
организации и проведению санитарно­
противоэпидемических (профилактических) 
мероприятий». По классификации медицинских 
отходов оборудования относится к классу А.
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Замена предохранителей
ПРИМЕЧАНИЕ

Риск повреждения!
Использование неправильных предохранителей 
приведет к повреждению оборудования во 
время эксплуатации.
Могут использоваться только запасные 
предохранители, которые соответствуют 
номинальным значениям в таблице 18.

Предохранитель главного выключателя
Гинекологическое манипуляционно­
смотровое кресло оборудовано 
термозащитой на главный выключатель.
Замена не требуется.
Если сработала защита от тепловой 
перегрузки, гинекологическое кресло можно 
снова включить главным выключателем.

Рис. 94
Предохранители 
1) Предохранитель

Предохранители розеток 
Розетки защищены двумя предохранителями 
(рисунок 94, позиция 1). Предохранители 
соответствующего оборудования также 
указаны на гинекологическом кресле под 
розетками.

► Выключить гинекологическое кресло.
► Отключить гинекологическое кресло.
► Повернуть предохранитель в 

держателе предохранителя против 
часовой стрелки.

► Вынуть предохранитель из держателя 
над розетками.

► Заменить предохранитель.
^  Вставить новый предохранитель в

держатель и зафиксировать, повернув 
его по часовой стрелке.

После замены предохранителя провести 
функциональную проверку розетки.

► Подключить к розетке эле[арический 
прибор или светильник (например, 
лампу).

► Проверить правильность работы 
прибора или лампы.

4 ;

Извлеченный предохранитель 
1) Предохранитель 2) Вставка 
предохранителя

Функция
Краткое описание 
Тип

З н а ч е н и е
Т6,3 А Н 250 В
Предохранитель
плавкий
цилиндрический 
250 В 
6.3 А 
1500 А

Рабочее напряжение 
Ток срабатывания 
Отключающая 
способность
Скорость срабатывания С временной

задержкой (Т)
Размеры 5 X 20 мм
Таблица 18
Технические характеристики 
предохранителей
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Полезная информация
Идентификация изделия

Табличка с паспортными данными

arco-matic 200 М т
SCH M IT Z

.. .1  SCHMITZ medical GmbH LOT 120002239-0010
Zum OetenWd 29 REF 11496000

NRW/Germefty SN D0090408 .--'-T 07 20

I  118 к9
АС 100 • 240 Vdt
50 Hz/60 Hz

in d e x A
Cla«8l 
P̂O.MkW 
INT2mlnONn8 тй1 Ш  с д

Made m Germany / Country of Origin Germany

(01)4049199005591(10)120002239(21)00090408

f  C
■ tfaiaeoivm oiI Cl a% I III »ии>аК XtM »6и1ваа̂ш Ш

S C H M I T Z
I irlMiiitniMtAHuxrMeXi,
I { idw « UtdiCDl GatHl Tapaoiat 

гемами 5t739 Ьк*««. Цуи 0ст»нфа*м 29
iimiiama tГФ*UO*e«w>,f«wUr<Ui МШ4Г

NewapiMraiQ 000000000
Котеложный номер I 1i .9M 0.0
Сим4<ный номер 00000000
PVN IP3H 000000 0100.00 2024

Hiunx& K cm* MOBiHCCn 
HtOOl* creeHiMkMTa шссшитк тнпг̂ о̂'сйчкои 
КХЧнГАЮ1Ь(и»<КЛ| 

«■»)

«Ю-2«1an*KTU/Uru
■№2НННу1Ш.1 IlMHHМ020K

^Ж[мр1Г с
ч.
Рис. 96
Табличка с паспортными данными (arco-matic 
200 Щ

arco-matic 300 М ш
S C H M I T Z

SCHMITZ medtetf GmbH 
Zum Ostenteid 29 
S8739 Wickede 
NRW/Germany

S  1iekg ClasBl
AC 100 - 240 V<41 P>094kW 

iSCHz/60Hz INT 2 min ON/18 m«i

SN

LOT 130000519-0010 
RER 11497000 

00090604 -11,06-20
IndexA

IPX4 CCIm d
Made in Germany /  Country of Origin; Germany

Рис. 97
Положение таблички с паспортными 
данными
1) Табличка с паспортными данными

(01 >4049199005607( 10)130000519(21 >00090604

О  l * f  П  * i > n m  f ’t  f  г » м »;чч1Сиа ареаш т» а *  
W I  « . W  i i i v a i e w  1 - ^ ,  , -,ггм тIIII1Г 1ГТЧ1 11 1 Я IfL №в**«ее1вфег1ееетаж«6иевн»»* ш

S C H M I T Z

I «ШшпнМая1КмГмбХ>,
I (Sdn li 0<лЫ1|. Г|р«е»а 

Гермамм 58729 8ш(еА«, Цум Оаенфе1мд 29
1и»|«ашо*»1мД • re.
ЗАО«Дясмаа*,Гос1мШ122.г м«пк^ ул Г ш ^ ц и а  д

NAimtMt cm*
ИОЩЮСП
ч«сюг>ошездирпUUCC3«U»«U
)МПГ/40ЧИЧДСГИчхи«г*ктц1»«Р| 
§*“■

1№2а31 anih xni/40iu muICioer I 
IluUMm/tMU НИИНIGOC
m i

Номер И К03О 000000000
Квтеложким номер I ) 4.7700.0
Серийный номер 000000(Ю
РУ N>P3H 000000 9100.002024

^ ж м с  с
Рис. 98
[Табличка с паспортными данными (arco-matic 300 М)
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Используемые символы

Таблица 19 поясняет используемые символы на 
метках на устройстве. Она также включает 
символы на метках, в табличке с паспортными 
данными и на упаковке.

С и м в о л З н а ч е н и е С и м в о л З н а ч е н и е
Название и адрес производителя

Н
Дата производства

Центр тяжести Диапазон допустимых температур 
при транспортировке и хранении

%
Диапазон допустимой влажности 
воздуха при транспортировке и 
хранении

Диапазон допустимого давления 
воздуха при транспортировке и 
хранении

П
Верх

f
Хрупкий, обращаться с 
осторожностью

ж

Беречь от влаги Рабочая часть, тип В

■
Вес гинекологического кресла Наличие защитного заземления

Всегда использовать устройство в 
соответствии с инструкцией по 
эксплуатации. А

Опасность; высокое напряжение!

в  m a s .  I , 5 b w

Мощность обеих розеток не более 1,5 
кВт

Провести кабель вилки через 
кабельный кронштейн, как показано.

250кд Безопасная рабочая нагрузка 250 кг А Знимание! (Символ общего 
предупреждения)

Иесто контактной точки для провода 
защитного заземления (символ 
указания нахождения контактной 
точки на кресле)

ж
т

Схема подключения

Нельзя перевозить пациентов на 
гинекологическом кресле!

\/1ожно передвигать мобильное 
гинекологическое кресло только 
когда на нем никого нет.
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Ж
Устройство подпадает под действие 
директивы ЕС 2012/19/EU.
Изделие нельзя утилизировать с 
обычными бытовыми отходами. С €

Устройство соответствует 
директиве ЕС 93/42/ЕЕС, 
Приложение 1.

л
Энергопотребление устройства с 
учетом встроенных розеток

Упаковка перерабатывается в 
Германии по системе RESY.

Нажать педаль вниз, чтобы 
зафиксировать гинекологическое 
кресло, и поднять вверх, чтобы 
отрегулировать положение кресла.

Нажать педаль вниз, чтобы 
зафиксировать гинекологическое 
кресло, и вверх, чтобы 
отрегулировать положение кресла.|ref|Каталожный номер LOTНомер партии

i Масса изделия (с монтируемыми 
частями заказа) SN Серийный номер

Class 1 Класс 1 защиты от поражения 
электрическим током

Р=0 94 k W  Потребляемая мощность 
(кресло)

50 Hz / 60 Hz Частота (передачи и распределения 
электроэнергии)

AC 100-240 Volt Напряжение питания

INT 2 min O N /18 min Режим работы (интервал 2 мин. вкл./18 мин. 
выкп.)

Position / p o s it io n : Позиция в заказе

Lieferdatum / d iv , d a te : Дата заказа

Tour-Nr. / foor-no.; Номер заказа

Tour-Bez. / tour^-desc.:
Грузополучатель

Таблица 19
Используемые символы и их значения
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Технические характеристики

Технические характеристики частей и 
аксессуаров см. в главе «Разрешенные 
составные части и аксессуары сторонних 
производителей».

Отклонения от значений, указанных в данной 
инструкции по эксплуатации, вызваны 
конструктивными факторами и не являются 
дефектами.

arco-matic 
200 М

arco*matic 
300 М

Общая длина кресла с держателем 1783 мм/1253 мм 1783 мм/1253 мм 
для ног или без нее

Ширина подушки сиденья/спинки 595 мм/680 мм 595 мм/680 мм

Высота подушки

Электроуправляемая высота 
сиденья, минимальная - 
максимальная высота

Электроуправляемая высота 
сиденья, минимальный — 
максимальный угол

Электроуправляемое 
регулирование спинки

45 - 50 мм 45 - 50 мм

550 мм - 1000 мм 550 мм - 1000 мм

0“ - 29'

6  ̂ - 52"

0° - 29'

6"-52"

Схема

*

550m m
tOOOmm

6*-52*y

Электроуправляемое Нет
регулирование держателя для ног, 
минимальный -  максимальный угол

Электроуправляемое Нет
регулирование держателя для ног, 
минимальная - максимальная 
высота

-38" - 0'

165 мм - 550 мм 
(высота подушки)

Габаритные размеры в упаковке 
(без подставки для ног, без 
ванночки) (длина х ширина х 
высота)

1.253x765x718 1 .253x765x718  
мм мм

Таблица 20
Основные размеры гинекологического кресла

• 38*

i-r-

! SSOrnm 

165imn$
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Расчетный срок службы
Значение

Безопасная рабочая нагрузка (максимально 
допустимый вес пациента за вычетом веса частей, 
прикрепленных к гинекологическому креслу)
Масса (без монтируемых частей)

Степень защиты

10 лет при соблюдении рекомендованных
проверок
250 кг

96 кг (arco-matic 200 М),
100 кг (arco-matic 300 М)
Устройство: IPX0 (при открытых розетках), 
IPX4 (при закрытых розетках). Ручной пульт 
управления: IPX4, Педаль управления: 1РХ4 
IКласс защиты от поражения электрическим током 

Класс МЭ изделия в зависимости от подсоединения МЭ ИЗДЕЛИЕ КЛАССА 
к питающей сети
Тип рабочей части В
Пригодность для использования в насыщенной 
кислородом атмосфере

Время установления рабочего режима
Напряжение питания
Частота
Потребляемая мощность (кресло) 
Потребляемая мощность (включая розетки) 
Выходная мощность розеток 
Номинальный режим работы

Гинекологическое кресло не предназначено 
для эксплуатации в насыщенной кислородом 
среде.
5с
100 - 240 В переменного тока 
50 Гц/60 Гц
0,94 кВт в 240 В переменного тока 
3,84 кВт в 240 В переменного тока 
2,9 кВт в 240 В переменного тока 
Непродолжительный.
Периодически прерываемый режим (режим 
работы S3) интервал 2 мин. вкл./18 мин. 
выкл. (устройство не предназначено для 
непрерывного режима: после 2 мин. работы 
при полной нагрузке требуется 18ти - 
минутный перерыв).

Таблица 21
Технические характеристики гинекологического кресла

Значение
Краткое описание 
Тип
Рабочее напряжение 
Ток срабатывания 
Скорость срабатывания 
Отключающая способность 
Размеры

Таблица 22
Спецификация предохранителей

Т6.3А;Н 250В
Предохранитель плавкий цилиндрический 
250В
6 ,ЗА
С временной задержкой(Т)
1,500А 
5 X 20 мм
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Допустимое условие 
окружающей среды
Температура окружаю щ ей среды 
Относительная влажность

Давление воздуха
Максимально допустимая рабочая
высота

При хранении и 
транспортировке
о т -1 0 "С д о  +50°С 
от 20%  до 95%  без 
конденсации 
от 700 до 1060 гПа

При эксплуатации

от +5“ С до +40“С 
от 20%  до  95%  без 
конденсации

2000 м над уровнем  моря

Таблица 23
Допустимые условия окружающ ей среды
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Разрешенные составные части

Составные части от компании SCHMITZ 
Medical GmbH разработаны специально для 
этого изделия и адаптированы к нему (список 
см. в таблице ниже).
(*) В скобках указан соответствующ ий вес 
пациента.
Пример: Безопасная рабочая нагрузка в 50 
(250) кг означает, что приспособление может 
выдержать вес до 50 кг. Часть тела весом 50 
кг указывает на общ ую массу тела 250 кг. 
Указанная общая масса тела является 
результатом нормального распределения, 
полученного с помощ ью статистических 
методов. Следовательно, значения в скобках 
могут быть приблизительными значениями 
ф актического максимального веса пациента.

'„50 (250) кд“:о

£250кд

Рис. 99
С оответствую щ ие примечания в следующ ей 
таблице (примеры значений)

Артикул №. Описание Безопасная рабочая 
нагрузка (*) в  кг:

101.0492,0 Держатели ног по Гепелю (под ступни) с опорами для рук 
для позиционирования пациента

25

101.0463.0 Боковые шины для тазовой секции (пара), длиной 290 
мм, для установки частей или аксессуаров

25

101.0464.0 Боковые шины для тазовой секции (пара) длиной 150 мм, 
используются для крепления частей или аксессуаров

25

101.0465.0 Боковые шины для спинной секции (пара) длиной 400 мм 
для установки частей или аксессуаров на спинке

20

101.0466.0 Колеса для перемещ ения (комплект) для 
гинекологического кресла (мобильного). Служит для 
транспортировки гинекологического кресла без пациента.

/

101.1670.0 Зажим крепежный для установки разрешенных составных 
частей на боковые шины

25

101.0468.0 Подставка для ног врача, фиксируемая к креслу справа 25
101.0469.0 Подставка для ног врача, фиксируемая к креслу слева 25
101.0473.0 Защ итный чехол для штанг держателей ног (по Гепелю) 

под ступни (пара).
1

101.0474.0 Защ итный чехол для штанг держателей для ног по 
"епелю со встроенными ручками (пара).

/

101.0482.0 Зстроенные розетки для питания аксессуаров 
подклю чаемых к гинекологическому креслу (пара).

/

101.0487.0 Светодиодная подсветка /
101.0493.0 Держатели для ног по Гепелю с опорами для рук, для 

позиционирования пациента во время обследования и 
лечебны х процедур

25

101.0471.0 Ножная секция (выдвижная), для позиционирования ног 
пациента

50

101.0476.0 Защ итный чехол на сиденье /
101.0459.0 Держатель для ног по Гепелю, для позиционирования ног 

пациента при обследовании и лечебных процедурах
См. «Держатели для ног по 
"епелю»
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Артикул № Описание

101.0467.0 Д ержатель кольпоскопа (крепится с двух сторон) для 
установки кольпоскопов.

101.0495.0 Поддон
101.0489.0 Рулон бумаги (в качестве гигиенического покрытия)
101.0019.0 Опора для руки с фиксирующими ремнями, служит для 

стабилизации руки пациента.
101.0481.0 Разъем для выравнивания потенциалов, для уменьш ения 

тока утечки на пациента.
101.0475.0 Защ итные чехлы для держателей ног по Гепелю (под 

ступни) (пара).
101.0483.0 Розетки в качестве источника питания для аксессуаров, 

прикрепляем ы х к гинекологическому креслу, таких как 
кольпоскопы или лампы (гинекологические) (пара).

101.0472.1 Подуш ка-подголовник для головы пациента.

Таблица 25
Разрешенные составные части и аксессуары компании SCHMITZ Medical Gm bH

Безопасная рабочая 
нагрузка (*) в кг:

25

/
/

20

I
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Присоединительные размеры

Присоединительные размеры 

\ )  Место для ввода кабеля {для проводки) 

3) Правая сторона 

С) Левая сторона
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Портативные и мобильные устройства ВЧ связи могут воздействовать на м едицинское 
электрооборудование. М едицинское электрооборудование подлежит особы м мерам безопасности 
в соответствии с ЭМС: оно должно устанавливаться и эксплуатироваться в соответствии с 
инструкциями по элею-ромагнитной совместимости в данном документе.

Д екл арация  и зго то в и те л я  об эл е ктр о м а гн и тн о м  и зл уче н и и . Данное устройство 
предназначено для использования в указанной среде. Пользователь долж ен бы ть уверен, что оно 
работает именно в такой среде.

Декларация изготовителя об электромагнитной совместимости

Измерение и зу ч а е м ы х  помех
ВЧ излучение соответствует 
нормам CISPR 11

ВЧ излучение соответствует 
нормам CISPR 11 _
Гармоническое излучение 
соответствует IEC 61000-3-2

Соответствие
Группа 1

Класс В

Класс А

|Излучение колебаний/мерцания 
'напряжения соответствует IEC 
61000-3-3

Электром агнитная сред а  -  рекомендации

Выполнено

|Устройство использует ВЧ энергию 
|исключительно для внутреннего 
[функционирования. П оэтому вы сокочастотное 
[излучение очень низкое, и маловероятно, что 
'возникнут помехи соседнему электронному
[оборудованию. ______  ______ ________________
Устройство подходит для использования в 
учреждениях, не предназначенны х для 
проживания, и в тех, которы е подключаются 
непосредственно к коммунальной сети 
электроснабжения, которая также снабжает 
электроэнергией ж илы е здания.

. J

Таблица 26
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Декларация изготовителя об электромагнитной помехоустойчивости I.

Уровень 
испытаний iEC 
60601

Испытание на 
помехоустойчи
вость _____
1Электростатический !± 6 кВ 
1разряд (ESD) |контактный разряд
Ьоответствует IEC |± 8 кВ 
■61000-4-2 вы пуск воздуха

Скачки
Соответствуют IEC 
tel 000-4-5

Падения 
|напряжения, 
|кратковременные 
^прерывания и 
|КОлебания 
'напряжения 
(Соответствуют IEC 
,610004-11

Уровень
соответствия

Электромагнитная среда 
рекомендации

■ |± 6 кВ  '  ■ 
{контактный разряд 
|± 8 кВ
воздушный разряд

Кратковременная |± 2 кВ 
неустойчивость ^ я  силовых 
электропитания/имп кабелей 
Ульсы соответствует 1± 1 кВ 
IEC 610004-4 д л я  линий ввода и
i в ы в о д а__

i±1 кВ
{симметричное 
{напряжение 
'± 2 к В
асимм етричное 
н а п р я ж е н ^
< 5%  и г
(Падение> 95% в 
и т )  за период
i(
|40% и г
|(60% падения UT) 
за  5 пер^«)дов 
|70% и г
1(30% падения UT) 
'за 25 периодов 
|< 5 % и г
{(> 95%  падения UT) 
за  5 
Ъ  А / м|Магнитное поле при 

|частоте питания 
^(50/60 Гц) 
«соответствует 1ЕС 
Ю1000-4-8

|± 2 кВ
для силовых 
кабелей 
± 1 кВ
для линий ввода и 
вы вода __
,±1 кВ
{симметричное 
(напряжение 
а  2 кВ
асимметричное
напряжение
i<5% и г
|(> 95% падения UT) 
|в течение 1/2 
-периода
40% и г
1(60% падения UT) 
!за 5 периодов __
|70%'иг
1(30% падения UT)
Ьа 25 периодов
|<5% иг
(> 95% падения UT)
за 5 ____
З А /м  "

Напольное покры тие долж но быть 
деревянным или бетонны м или 
иметь покры тие из керамической 
плитки. Если пол покрыт 
синтетическим  материалом, 
Ю тносительная влажность должна
быть не менее_30°/^ __ ___
Качество питаю щ его напряжения 
должно соответствовать 
напряжению  для стандартных 
условий ведения бизнеса или 
.стандартных больничны х условий.

(Качество питающ его напряжения 
долж но соответствовать 
[напряжению для стандартных 
(условий ведения бизнеса или 
[стандартных больничны х условий.

Качество питаю щ его напряжения 
должно соответствовать 
напряжению  для стандартных 
условий ведения бизнеса или 
стандартных больничны х условий. 
Если пользователю  необходима 
непрерывная эксплуатация в 
случае перебоев в 
электроснабжении, мы 
рекомендуем подключать 
устройство к источнику 
бесперебойного питания или 
батарее.
М агнитные поля на частоте сети 
должны соответствовать 
(значениям, стандартным для 
условий ведения бизнеса и для 
больничной среды. ___

Таблица 27

(омментарий: и Г  обозначает напряжение сети переменного тока до применения уровня 
испытаний.
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Данное устройство предназначено для использования в указанной электромагнитной среде. 
Пользователь должен быть уверен, что оно работает именно в такой среде.

Электромагнитная среда - рекомендации

Декларация изготовителя об электромагнитной помехоустойчивости II.

Испытание на 
помехоустойч 
ивость

Уровень Уровень 
испытаний соответствия 
IEC 60601

кондуктивны е 
!ВЧ помехи 
соответствую т
ЛЕС 610004-6

3 Вэфф 
от 150 кГц 
ЦО
80 МГц

3 В

1Излучаемые ВЧ 3 В/м 3 В/м
1помехи от 80 МГц
'соответствуют ДО
il ЕС 61000-4-3 2,5 ГГц

Переносные и мобильны е радиоустройства не 
должны использоваться ближе к устройству, 
включая его линии, чем рекомендованное 
безопасное расстояние, рассчитанное по 
уравнению, применимому к частоте передачи. 
Рекомендуемое безопасное расстояние 
1,167*VP
1,167*\'Р для частот от 80 МГц до 800 МГц 
2,333*VP от 800 МГц до 2,5 ГГц 
где Р - номинальная мощ ность передатчика в 
ваттах (Вт), согласно специф икациям 
производителя передатчика, а d - рекомендуемое 
безопасное расстояние в метрах (м). 
Напряженность поля стационарных 
радиопередатчиков должна быть ниже уровня 
соответствия на всех частотах, на основании 
исследований на объекте Напряженность поля 
стационарных радиопередатчиков должна быть 
ниже уровня соответствия на всех частотах, на 
|основании исследований на объекте. Помехи 
возможны  вблизи устройств, отмеченных 
следую щ им  значком. ^

М _________________________
Таблица 28

Комментарий 1: для 80 МГц и 800 МГц применяется более высокий частотный диапазон. 
Комментарий 2; данны е рекомендации могут применяться не во всех случаях. Распространение 
электромагнитных волн зависит от поглощения и отражения зданий, предметов и людей.

® Теоретически невозможно точно рассчитать напряженность поля стационарны х передатчиков, 
таких как базовые станции мобильных телеф онов и мобильные наземные радиостанции, 
любительские радиостанции, AM - и РМ-радиопередатчики и телевизионны е передатчики. Для 
того чтобы определить электромагнитную  среду для стационарного передатчика, следует 
провести исследование на объекте. Если измеренная сила сигнала на месте использования 
устройства превыш ает верхний уровень соответствия, то следует понаблю дать за устройством, 
чтобы убедиться, что оно ф ункционирует должным образом. Если наблю даю тся необычные 
эксплуатационные характеристики, могут потребоваться дополнительны е меры, такие как 
настройка ориентации или перемещ ение устройства в другое место.

Напряженность поля должна быть менее 3 В/м в диапазоне частот от 150 кГц до 80 МГц.
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Д екл арация  и з го то в и те л я  о  р е ко м е н д уе м ы х  б е зо п а с н ы х  р а с с то я н и я х  м е ж д у  у с т р о й с т в о м  и 
п о р та ти в н ы м и  ил и  м о б и л ь н ы м и  пр и б ор а м и  ВЧ связи .

Устройство предназначено для работы в электромагнитной среде, где контролирую тся 
высокочастотные помехи. Пользователь устройства может избежать электром агнитны х помех, 
если будет выдерживать минимальное расстояние между портативными и мобильными 
телекоммуникационными приборами (передатчиками) и устройством в зависим ости от выходной 
мощности телекоммуникационного прибора (как указано ниже), если оно используется в такой 
среде.

Н ом инал ьная  Б езо па сн ое  расстояние , в за в и с и м о с ти  о т  ч а с т о т ы  п еред ачи  (м)
м о щ н о сть  пе ре д атчи ка  о т  150 кГ ц  д о  80 М Гц: о т  80 кГц  д о  800 М Гц: о т  800 М Гц д о  2,5 ГГц:

d=1.167* Vp d=1.167* Vp d=2.333* Vp
0,01 Вт |0,12 м 0,12 м 0.23 м
0,10 Вт Ю ,37м 0,37 м 0,74 м
1,00 Вт 1,17 м 1,17 м 2.33 м
10.00 Вт р ,6 9  м 3,69 м 7.38 м
100.00 Вт 111,67 м 11,67м ЬЗ.ЗЗ м

Таблица 29

Для передатчиков, максимальная номинальная мощность которых не указана в приведенной 
таблице, рекомендуемое безопасное расстояние d в метрах (м) может быть определено с 
помощью уравнения в соответствующ ем столбце, где Р - максимальная номинальная мощ ность 
передатчика в ваттах (Вт) в соответствии со спецификациями производителя передатчика. 
Комментарий 1: для 80 МГц и 800 МГц применяется более высокий частотны й диапазон. 
Комментарий 2: Данны е рекомендации могут применяться не во всех случаях. Распространение 
электромагнитных волн зависит от поглощ ения и отражения зданий, предметов и людей.
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Глоссарий

в  стандартах определены следующ ие термины. 
Более подробно они описаны ниже.

Термин
Безопасная
рабочая
нагрузка

Расчетный 
срок службы

Использова
ние

Назначение

Источник Значение
IEC 606011: 2005 Максимальный вес (указывается в килограммах), который можно 
+ поправка: 2006 разместить на устройстве или на частях кресла. Значение 
+ поправка: 2007 включает вес всех прилагаемых частей. Следовательно, чтобы 
+ А1: 2012 определить ф актически разреш енную  весовую нагрузку, вес

всех прилагаемых частей необходимо вычесть из безопасной 
рабочей нагрузки.
Стандартом предусматривается, чтобы производители 
указывали эту информацию.

IEC 606011: 2005 Как долго (как минимум) по мнению производителя изделие 
+ поправка: 2006 можно безопасно использовать после доставки, с соблюдением 
+ поправка: 2007 предписанных интервалов технического обслуживания.
+ А1: 2012 Стандартом предусматривается, чтобы производители

указывали эту информацию.
IEC 606011: 2005 Использование, для которого предназначено изделие, в 
+ поправка: 2006 соответствии со спецификациями, инструкциями и 
+ поправка: 2007 информацией, предоставленной производителем.
+ А1: 2012 Стандартом предусматривается, чтобы производители

указывали эту информацию.
Использование изделия в соответствии с инф ормацией, 
приведенной в руководстве пользователя.
Использование изделия не по назначению ведет к исключению 
ответственности.

Директива ЕС 
2006/42/ЕС 
(Директива по 
маш инному 
оборудованию),
EN 12100: 2010

Рабочая часть IEC 606011: 2005 Часть электрического медицинского устройства, которая
+ поправка: 2006 вступает в физический контакт с пациентом при использовании 
+ поправка: 2007 устройства по назначению. О ператор устройства должен 
+ А 1 : 2012 измерить ток утечки на пациента на рабочих частях. Сущ ествует

три различных типа рабочей части: тип В (без протекания 
электрического тока через тело), тип BF (снятие/доставка 
сигнала от/к пациенту) и тип CF (снятие/доставка сигнала от/к 
пациенту в аппаратах прямого воздействия на сердце).

1ЕС 606011: 2005 Максимально допустимый ток, который может протекать через 
+ поправка: 2006 пациента или вдоль него, не является необходимы м для 
+ поправка: 2007 функционирования. Если значение, реком ендуем ое в стандарте, 
+ А1: 2012, превышено, оператор устройства должен заземлить устройство, 
Таблица 3 например, с помощью выравнивания потенциала.
IEC 60529:1989 + Классиф икация электрооборудования на базе защ иты  корпуса

Утечка тока на 
пациента

Степень 
защиты (код 
IP)

Класс защиты IEC 61140:2001

Номинальный 
режим работы 
МЭ система IEC 60601-

1:2005+А1:2012

А1:1999 + от контакта и проникновения посторонних тел и воды.
А2:2013 Обозначается буквами «1Р» и двумя циф рами и, возможно, еще

одной буквой.
Классиф икация электрических устройств, основанная на мерах, 
принимаемых для защиты от поражения электрическим  током. 
Обозначается римскими цифрами.

ЕС 60034-1:2017 Описывает нагрузку на электрическую  машину, например, во 
время «непрерывной работы».
Объединение отдельных устройств, как минимум одно из 
которых является медицинским электрическим  (М Э) изделием, и 
которые подключаются с помощью многорозеточного 
удлинителя.
Создание МЭ системы относится к ответственности организации
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Терм ин Источник

Среда
пациента

IEC 60601- 
1:2005+А1:2012

З начение
(врача, клиники, больницы). Указанный стандарт 
предусматривает ответственность организации по обеспечению 
соответствия МЭ системы определенным электротехническим  
установочным и эксплуатационным требованиям.
Среда пациента - это зона, в которой м ожет возникнуть 
электропроводящ ее соединение между пациентом  и частями 
медицинского оборудования или между пациентом  и другими 
людьми, контактирующими с частями медицинского 
оборудования.
Среда пациента - это зона в радиусе 1,5 м от пациента.

Таблица 30 
Глоссарий

Перечень применимых национальных стандартов Российской 
Федерации.

го с т  Р МЭК 60601-1-2022
ГОСТ Р 50444-2020 

го с т  Р ИСО 15223-1-2023 

ГОСТ Р МЭК 60601-1-6-2014 

ГОСТ Р МЭК 62366-1-2023 

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 

ГОСТ 31214-2016 

ГОСТ Р 52770-2016 

ГОСТ ISO 10993-1-2021 

ГОСТ Р ИСО 10993-2-2009 

ГОСТ ISO 10993-5-2011 

ГОСТ Р ISO 10993-10-2023 

ГОСТ ISO 10993-12-2015
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Регистрационное наименование.

кресло медицинское манипуляционно - смотровое arco-m atic для гинекологических, 
урологических и проктологических обследований и процедур, варианты исполнения; arco-m atic 
200 М, arco-m atic 300 М (по тексту инструкции по эксплуатации следует читать как кресло, 
гинекологическое кресло).

I. Кресло медицинское манипуляционно - смотровое arco-matic для гинекологических, 
урологических и проктологических обследований и процедур, вариант исполнения: 
arco-matic 200 М, в составе:
1. Кресло медицинское манипуляционно - смотровое arco-m atic 200 М -1  шт.
2. Ручной пульт управления - 1 шт.
3. Ножная педаль управления -1  шт.
4. Разъем для выравнивания потенциалов -1  шт.
5. Поддон - не более 10 шт.
6. Инструкция по эксплуатации -1  шт.
7. Колеса для перемещ ения - 4 шт. (при необходимости)
8. Педаль блокировки - 1 шт. (при необходимости)
9. Розетка - не более 2 шт. (при необходимости)
10. Светодиодная подсветка -1  шт. (при необходимости)
11. Цветная панель -1  шт. (при необходимости)
12. Держатель для ног по Гепелю с опорами для рук - не более 10 шт. (при необходимости)
13. Держатель ног под ступни с опорами для рук - не более 10 шт. (при необходимости)
14. Держатель для ног по Гепелю - не более 10 шт. (при необходимости)
15. Боковая шина для тазовой секции, длина 290 мм - не более 10 шт. (при необходимости)
16. Боковая шина для тазовой секции, длина 150 мм - не более 10 шт. (при необходимости)
17. Боковая шина для спинной секции, длина 400 мм - не более 10 шт. (при необходимости)
18. Зажим крепежный для боковой шины - не более 10 шт. (при необходимости)
19. Держатель кольпоскопа - не более 2 шт. (при необходимости)
20. Подставка для ног врача, ф иксируемая к креслу - не более 2 шт. (при необходимости)
21. Ножная секция (выдвижная) -1  шт. (при необходимости)
22. Подушка - подголовник - не более 10 шт. (при необходимости)
23. Опора для руки с ф иксирующ ими ремнями - не более 10 шт. (при необходимости)
24. Защитный чехол для штанг держателей ног под ступни - не более 10 шт. (при необходимости)
25. Защ итный чехол для штанг держателей для ног по Гепелю со встроенными ручками - не более 
10 шт. (при необходимости)
26. Защ итный чехол для держателей ног под ступни - не более 10 шт. (при необходимости)
27. Защитный чехол на сиденье - не более 10 шт. (при необходимости)
28. Рулон бумаги - 1 0  шт. (при необходимости)

II. Кресло медицинское манипуляционно - смотровое arco-matic для гинекологических, 
урологических и проктологических обследований и процедур, вариант исполнения: 
arco-matic 300 М, в составе:
1. Кресло медицинское манипуляционно - смотровое arco-m atic 300 М -1  шт.
2. Ручной пульт управления - 1 шт.
3. Ножная педаль управления -1  шт.
4. Разъем для выравнивания потенциалов -1  шт.
5. Поддон - не более 10 шт.
6. Инструкция по эксплуатации - 1 шт.
7. Колеса для перемещ ения - 4 шт. (при необходимости)
8. Педаль блокировки - 1 шт. (при необходимости)
9. Розетка - не более 2 шт. (при необходимости)
10. Светодиодная подсветка -1  шт. (при необходимости)
11. Цветная панель -1  шт. (при необходимости)
12. Держатель для ног по Гепелю с опорами для рук - не более 10 шт. (при необходимости)
13. Держатель ног под ступни с опорами для рук - не более 10 шт. (при необходимости)
14. Держатель для ног по Гепелю - не более 10 шт. (при необходимости)
15. Боковая шина для тазовой секции, длина 290 мм - не более 10 шт. (при необходимости)
16. Боковая шина для тазовой секции, длина 150 мм - не более 10 шт. (при необходимости)
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17. Боковая шина для спинной секции, длина 400 мм - не более 10 шт. (при необходимости)
18. Зажим крепежный для боковой шины - не более 10 шт. (при необходимости)
19. Держатель кольпоскопа - не более 2 шт. (при необходимости)
20. Подставка для ног врача, фиксируемая к креслу - не более 2 шт. (при необходимости)
21. Ножная секция (выдвижная) -1  шт. (при необходимости)
22. Подушка - подголовник - не более 10 шт. (при необходимости)
23. Опора для руки с ф иксирующ ими ремнями - не более 10 шт. (при необходимости)
24. Защ итный чехол для ш танг держателей ног под ступни - не более 10 шт. (при необходимости)
25. Защитный чехол для ш танг держателей для ног по Гепелю со встроенными ручками - не более 
10 шт. (при необходимости)
26. Защитный чехол для держателей ног под ступни - не более 10 шт. (при необходимости)
27. Защ итный чехол на сиденье - не более 10 шт. (при необходимости)
28. Рулон бумаги - 1 0  шт. (при необходимости)

Дополнительные технические характеристики.

Ручной пульт управления

Габаритные размеры 
Длина кабеля
Масса всего модуля с опциями подключения 
Производитель

175 (Д) X 63 (Ш ) X 60 (Т) мм. (±10% ) 
950 мм. (±10%)
285 гр. (±10%)
Производитель "U N A K  S lovakia s.r.o.", 
Словакия

Ножная педаль управления

Габаритные размеры 
Длина кабеля
Масса всего модуля с опциями подключения 
Производитель

320 (Д) X 205 (Ш ) X 80 (Т) мм. (±10%) 
1080 мм, (±10%)
2,1 кг. (±10%)
"Schm itz Medical G m bH ”, Германия

Колеса для перемещения

2 повортных двойны х колеса (диаметр)
2 ф иксированных двойны х колеса (диаметр) 
Производитель

75 мм.
50 мм.
“Schmitz Medical G m bH ”, Германия

Педаль блокировки

Габаритные размеры 
Масса
Производитель

105 (Д) X 50 (Ш ) X 25 (Т) мм. (±10% ) 
80 гр, (±10%)

“Schm itz Medical G m bH ”, Германия

Разъем для выравнивания потенциалов

Длина
Диаметр
Производитель

12 мм.
6 мм.
“Schm itz Medical GmbH", Германия

Розетки

Габаритные размеры 
Производитель

60 (Д) X 60 (Ш) X 13 (Т) мм. (±10%) 
“Schm itz Medical GmbH", Германия

Светодиодная подсветка

Габаритные размеры 
Производитель

295 (Д )х 1 4 (Ш )м м .  (±10% ) 
“Schm itz Medical G m bH ”, Германия
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Ц ветная панель

Габаритные размеры 350 (Д) X 110 (Ш) мм. (±10% )
Производитель "Schm itz Medical GmbH", Германия

Д ерж атели н о г по  Г е пе л ю  с о п о р а м и  д л я  р ук

Тип под ступни, с опорами для рук
Габаритные размеры 935 (Д) X 360 (Ш ) X 205 (Т) мм. (±10%)
Параметры нагрузки 25 кг.
Масса всего модуля 4,2 кг. (±10%)
Производитель "Schmitz Medical G m bH ”, Германия
Вид контакта с организмом человека Кратковременный контакт с 

неповрежденной кожей (до 24 час.)

Д ерж атели  д л я  н о г п о  Гепелю

Тип под голени, с опорами для рук
Габаритные размеры 800 (Д) X 570 (Ш) X 220 (Т) мм. (±10% )
Параметры нагрузки 25 кг.
Масса всего модуля 6 кг. (±10%)
Производитель “Schm itz Medical G m bH ”, Германия
Вид контакта с организмом человека Кратковременный контакт с 

неповрежденной кожей (до 24 час.)

Д ер ж а тел ь  д л я  н о г по  Гепел ю

Тип под голени
Габаритные размеры 480 (Д) X 350 (Ш) X 220 (Т) мм. (±10%)
Параметры нагрузки 25 кг. (выдвинута наполовину) 

20 кг. (выдвинута полностью)
Масса всего модуля 4 кг. (±10%)
Производитель "Schm itz Medical G m bH ” , Германия
Вид контакта с организмом человека Кратковременный контакт с 

неповрежденной кожей (до 24 час.)

Б о ко в ы е  ш и ны  д л я  та зо в о й  се кц и и

Тип длина 290 мм.
Габаритные размеры 290 (Д) X 25 (Ш) X 10 (Т) мм. (±10% )
Параметры нагрузки 25 кг.
Масса 600 гр. (±10% )
Производитель “Schmitz Medical G m bH ” , Германия

Z1
Б о ко в ы е  ш и ны  д л я  та зо в о й  секции О

ь
(D

Тип длина 150 мм. X
Габаритные размеры 150 (Д) X 25 (Ш) X 10 (Т) мм. (±10% ) ш

X
Параметры нагрузки 25 кг. S
Масса 300 гр. (±10%) X
Производитель “Schm itz Medical G m bH ” , Германия -е -

о
Б о ко в ы е  ш и ны  д л я  с п и н н о й  се кц и и

■о
S
ш

Тип длина 400 мм.
п

' S
Габаритные размеры 400 (Д) X 25 (Ш ) X 10 (Т) мм. (±10%) X
Масса 1,0 кг. (±10%)
Производитель “Schm itz Medical G m bH ”, Германия
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Зажим крепежный для боковой шины

Габаритные размеры 
Масса
Производитель

Держатель кольпоскопа

Габаритные размеры 
Параметры нагрузки 
Масса
Производитель

150 (Д) X 85 (Ш) X  50 (Т) мм. (±10%) 
700 гр. (±10%)
“Schm itz Medical G m bH ”, Германия

620 (Д) X 375 (Ш) X 230 (Т) мм. (±10%) 
25 кг.
5,5 кг. (±10%)
“Schm itz Medical GmbH", Германия

Подставка для ног врача, фиксируемая к креслу

Габаритные размеры 
Параметры нагрузки 
Масса
Производитель

Ножная секция (выдвижная)

Г абаритные размеры 
Параметры нагрузки 
Масса
Производитель

Подушка -  подголовник

Г абаритные- размеры 
Параметры нагрузки 
Масса
Производитель
Вид контакта с организмом человека

Опора для руки с фиксирующими ремнями

Габаритные размеры
Параметры нагрузки
Количество ремней
Длина ремней
Масса всего модуля в сборе
Производитель
Вид контакта с организмом человека

525 (Д) X 215 (Ш) X 130 (Т) мм. (±10% ) 
25 кг.
1,5 кг. (±10%)
“Schm itz Medical G m bH ” , Германия

470 (Д) X 360 (Ш ) X 45 (Т) мм. (±10%) 
50 кг.
3 кг. (±10%)
“Schm itz Medical G m bH ”, Германия

300 (Д) X 230 (Ш ) X 50 (Т) мм. (±10%) 
50 кг.
510 гр. (±10%)
“Schmitz Medical G m bH ”, Германия 
Кратковременный контакт с 
неповрежденной кожей (до 24 час.)

900 (Д) X 580 (Ш) X 160 (Т) мм. (±10% ) 
20 кг.
2 шт.
830 мм,
6,8 кг. (±10% )
“Schm itz Medical GmbH", Германия 
Кратковременный контакт с 
неповрежденной кожей (до 24 час.)

Защитный чехол для штанг держателей ног под ступни

Габаритные размеры 
Масса
Производитель
Вид контакта с организмом человека

305 (Д) X 130 (Ш) X 3 (Т) мм. (±10% ) 
60 гр. (±10%)
“Schm itz Medical GmbH", Германия 
Кратковременный контакт с 
неповрежденной кожей (до 24 час.)

■ Защитный чехол для штанг держателей для ног по Гепелю со встроенными ручками

Габаритные размеры 205 (Д) х 125 (Ш ) х 3 (Т) мм. (±10% )
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Масса
Производитель
Вид контакта с организмом человека

45 гр. (±10%)
“Schm itz Medical G m bH ”, Германия 
Кратковременный контакт с 
неповрежденной кожей (до 24 час.)

Защитные чехлы для держателей ног под ступни

Габаритные размеры 
Параметры нагрузки 
Масса
Производитель
Вид контакта с организмом человека

Защитный чехол на сиденье

Габаритные размеры 
Масса
Производитель
Вид контакта с организмом человека

Поддон

Габаритные размеры 
Вместимость (макс.)
Масса
Производитель

Рулон бумаги

Ширина
Диаметр
Масса
Производитель
Вид контакта с организмом человека

33 (Д) X 135 (Ш ) X 37 (Т) мм. (±10% ) 
50 кг.
83 гр. (±10%)
“Schm itz Medical G m bH ”, Германия 
Кратковременньгй контакт с 
неповрежденной кожей (до 24 час.)

600 (Д) X 359 (Ш ) X 30 (Т) мм. (±10% ) 
2000 гр. (±10% )
“Schm itz Medical G m bH ”, Германия 
Кратковременный контакт с 
неповрежденной кожей (до 24 час.)

325 (Д) X 175 (Ш ) X 65 (Т) мм. (±10% )
2,5 л,
510 гр. (±10%)
"Schm itz Medical G m bH ”, Германия

500 мм. (±10%)
135 мм. (±10%)
1,5 кг. (±10%)
“Schm itz Medical GmbH", Германия 
Кратковременный контакт с 
неповрежденной кожей (до 24 час.)

Дополнительные изделия сторонних изготовителей, которые 
совместимы с креслом.

Н иже приведены  реком енд ации  S chm itz  M edica l G m bH  по вы бору д о п о л н и те л ь н о го  
совм естим ого  оборудования  с держ ател ем  кольпоскопа.

Название Производитель Данные о регистрации в РФ

Система оптическая 
медицинская (кольпоскоп) 
SOM 52 с
принадлежностями

"Карл Капе ГмбХ & Ко. К Г  (Karl 
Kaps GmbH & Со. KG), 
Europastrasse D-35614 Asslar, 
Германия

P y  № Ф СЗ 2008/02542 от 
22.12.2008 г.

Кольпоскопы LEISEGANG 
с принадлежностями, 
модели 1Е LED; IE  LED 
Light; ID L E D ; ID S  LED, 
1DW LED, 3M LLE D , 3MLS 
LED 1", 3MLS LED 1/2",

"Лейзеганг Файнмеханик-Оптик 
ГмбХ" (Leisegang Feinmechanik-
O ptik GmbH), Leibnizstrape 32, 
10625, Berlin, Германия

p y  № P3H 2016/3962 от 
27.04.2022 г.
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3MVS LED Y/C NTSC, 
3MLW LED, 3MVC LED 
USB, 3MVCW LED, 3MVCS 
LED USB

Маркировка и символы на дополнительных составных частях.

Ниже приведены маркировка и символы на дополнительных составных частях и съемных 
деталях кресел arco-matic 200 М и arco-matic 300 М.

Пример маркировки ручного пульта управления:

ручной пульт упровлений PVNSP3H 
от 00.00.2024

^  Проямодшелк; UNAK Slovakia ij’.o., № мкам 000000000 
^  »звод,Жулчаны435,Слоики1 Сврийнын№ 000000000

Посп»щик;«Шм1гтцМадякал ___
ГмбХ», {Schmlti Medical GmbH), ^ ^ Г ' Т л ^  А  М  
Ге|М1011И9,$в7Э9Вмкеде, V v L i i J Z i A i i
Ц^Ост«нфйлкд29
У|Ж)шио«нншгввдсга1кг*лк|РФ: Ююее мщиш IPX4
ЗД0«Диомед>,Росой,127422,r.Moaio, ^  03 2024
ул. Тнш̂ имскал, д. 1

1j N A i n a
нВЙСШ10004.2001ХХХХ201СООО

OUPERSOKNaNONHUTOfta ‘

Обозначения символов:

С €
' Отвечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующим 
I европейским постановлениям о защите здоровья, окружающей среды и 
, безопасности.

Ж
Предупреждение общего xapaiaepa

ж

Изделие нельзя утилизировать с обычными бытовыми отходами

т

Обратитесь к руководству по эксплуатации

I

Дата производства

tti
Информация О производителе

А Сертификация C-Tick

IPX4 Степень пылевлагозащиты
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Date Дата производства

Type Тип (серия)

Item Модель

прим ер маркировки ножной педали управления;

Н ожная
педоль управления РУ№РЗН 

от 00.00.2024

^  Проимодитель: «Шмитц Мвдикол № }вком ООООООООО 
ГмбХ», (SchmtiMedicd GmbH}, Серийный №00091215 
Гернония, 58739 Викеде,
ЦуиОпвнфелкд29

С С С й И
Упаменочетшпр1ястампм|РФ; Ккюс lem i IWi
ЗАО «Диомед., Росом.127422, г. Мошо, ^
уа. Тимривюш, д I 03.2024

FussschflHer

i J  SAfflin е. iobee GmbH 4 Св.Кв 
2кя
51739 Wicked*

SHfl - W.e7J0tI
Modtia ежжав? СоааЯу el ftipia: Оешвау

ю т 1М532923-0018

REF 5037905

SN 00091515

{Q}̂ Wr9?O0fe055(10)l00S32923(71)0QO9t21S

Обозначения символов;

С €

О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□ а

О братитесь к руководству по эксплуатации

л̂ллГ|
Дата производства

Инф ормация О производителе

[Гот] Номер партии

R E F
Каталожный номер

1 S N  1
Серийный номер

i
Допустимая масса нагрузки
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Пример маркировки поддона:

Поддон PVNtPSH 
от 00.00.2024

^  Проимоднтель: «Шмитц Медикм № мшэо 000000000 
™  rM6Xf,(SchmftzMectkdGnM), КопмокныиМт 101.0495.0 

Гермомп, 58739 Вмжедв,

‘*’"0"'"̂ -"” С€П®[мо1
Уполномочаниыи пралланга» i РФ:
ЗАО «Дмшвд*, Росси, 127422, г. Мосжм, п
ул.Тимирмаааша,д.1 СГИ 03.2024

Обозначения символов;

С€
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

ŵj~[
Дата производства

nJ
Инф ормация О производителе

Пример маркировки колес для перемещения;

Колеса
дле перемещение

РУНтРЗН 
от 00.00.2024

^  Проимодигель: «Шмитц Медакол Мгмказа 000000000 
ГмбХ», (Schmitz Medicd (^пШ), Котоложный Nf 101.0566.0
Гермониа, 58739 Викеде,
Цум Оаенфельд 29 С€С® мрУполиоиочам«и прадсгааигель а РФ
ЗАО «Диомед», России 127422, т.Моаи, лаШ аллал,
уя Тмырамаасжд I ^  03.2024

Ю боэначения символов;

С€ О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским  постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□ 3
О братитесь к руководству по эксплуатации
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Дата производства

m J

Инф ормация о производителе

Пример маркировки розеток;

Розетка РУ№РЗН 
от 00.00.2024

^  С^ииодитель: «Шмитц MejMiKOfl Нмоком 000000000 
"  ГмбХ», (Schmitz Medical GnM), КотамжиыйМ» 101.0462.0

Германне, 56739 Викеде,

Ц^мОаеЧ-.^ ССП®[Щ
Уполномоченный гц)едсгамтш1к1 РФ; Юнхемыиты IPX4

d i  03.2024

Обозначения символов:

с с
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защ ите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

|wi~|
Дата производства

м 1
Инф ормация О производителе

Пример маркировки светодиодной подсветки;

Сеетодиодная
подсяетка

РУ№ РЗН 
от 00.00.2024

^  Протмдитяль:сШм1пцМедикш1 Nrioxoio 000000000 
ГмбХ>, (Schmitz MecSccd ОтШ ), Копиюмшьм Nt 101.0467.0
Гермония, 58739 Викеде,

с с г з ю ИУполиоиоченн1« првдста1итвп» i  РФ

r f  03.2024

Обозначения символов:
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С€
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским  постановлениям о защите здоровья, окруж аю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

Дата производства

nJ
Инф ормация О производителе

Пример маркировки цветной панели;

Цветноя
ганель PVN(P3H 

от 00.00.2024

^  Проииод1ггель: «Шмитц Мевикол № мхом 000000000 
ГибХа, (khmitz Metfcei GmM), Котоложмым Nt 101.0488.0
Гериони1,58739 Вмкедв,

С€П®[Щ
Упа«кмоч«кшй t^A naw ranb •  РФ;
ЗАО «Диомвя»,Р осой, 127422,т .М ооаа
ум. TwM puwaM , д. 1 CzJ 03.2024

Обозначения символов:

С С
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским  постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

|ЛУ\Г|
Дата производства

n J
Инф ормация О производителе
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пример маркировки держателей для ног по Гепелю с опорами для рук:

(жательАля ног 
по гепелю с опороми 
для рук

РУ№РЗН 
от 00.00.2024

Прошюдитми «ШмитчИеднкол Ns такою 000000000 
ГмбХ>, (SchmrTz МмУсЫ GmbH}, Котоложнык Ni 101.0493.0
Германия, 58739 Викеде,

С€С®(мо1
Улолиомочвнныи 1̂ д с го 1»гтвлк I РФ: 
ЗАО«Диомед»,Росо«,127422,г.Меаю. п .
yii.TwiMpi3e>aoi,ft 1 С_! 03.2024

SAnittu.Sohfie SrriH  t  Со.Ке
i■WMWitked* 
fcfc i« бмлмпу / Country o1 Origin: ^

I (01)404У1»»вв5ИЮЯ'^

»«»в98ЭТ-0010 ^

2
il0104S3O

Обозначения символов:

С€ О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским  постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности,

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□S
О братитесь к руководству по эксплуатации

|ЛЛлГ|
Дата производства

LOT
Номер партии

ш Каталожный номер

mJ
Инф ормация О производителе

Пример маркировки держателей ног под ступни с опорами для рук:

Держотели для ног 
под ступни с опороми 
для рук______________

РУ№ РЗН 
от 00.00.2024

^  Проиэяодитель: «Шмитц Медикал № юкам 000000000 
“  ГмбХя, (Schmitz Medical GmbH), Кетложный Ns 101.0492.0

Гермоние, 58739 &1кеде,

ЦумОс̂ -фель,» С € П ® [ Щ
Упояиомочммш  гуцаомггж» i РФ:

г З  03.202.

Обозначения символов:
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С€
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защ ите здоровья, окружаю щ ей среды  и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

л̂ллГ|
Дата производства

nJ
Инф ормация О производителе

Пример маркировки держателей для ног по Гегелю :

Держатель 
дле ног по Гепелю PYNSP3H 

от 00.00.2024

^  Проииодктмь:«Ш|1итцМеди1сал №]аквэа 000000000 
ГмбХ», (Schmtfz Mec^ol GmbH), Котолохкый № 101.0459.0 
Гериони!, 5S739 Викеде,

С€С®ИynoflMOWwwwi пр€дстамтвль i  РФ:
ЗАО оДиамедв, Росой, 127422, г. Мосин, п
Ул.Т ^ » « » 1 ,а 1 СГО 03.2024

Обозначения символов:

■453

JW m ib « ,S 6 h n # G m W t€ ea»  
■58739Wid(ede

^  / Country d  Orl|№ ВШШ-

i 10104590

(01)МШ
- o w
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Пример маркировки боковой шины для тазовой секции, длиной 290 мм;

Боком » шина дли 
тазом>й секции, 
длина 290 мм

РУ№РЗН
от 00.00.2024

Проииодитвль: «Шмитц Медикол Нтэоком 000000000 
ГибХ>, (Schmitx Medicol Gfn№), Котоложный Nt )01.0463.0 
Гермомм, 58739 Викеде,

с € п а ИУпоАкмочеюеи предститмь • РФ:

r f  03.2024

I  Schniti и. Sohn» GmbH t  Co.KG 
i i  S87^ Widcwi*
Моё* in G«mony / Cooniy o* Origin: Gwmony

30.07.2021 (0i)4049i W005i49(10)1000ИШ
[ШП100089839-0100 p-pl f  C 

10104640 L iil ^  ^

Обозначения символов;

с с
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

|мр| Изделие относится к медицинскому оборудованию

□3
О братитесь к руководству по эксплуатации

л̂ллГ[
Дата производства

Инф ормация О производителе

Номер партии

R E F
Каталожный номер

Пример маркировки боковой шины для тазовой секции, длиной 150 мм

Boxo ia i шина для 
тазоео' 
длина
тазоеои секции 

1501^

РУ№РЗН 
от 00.00.2024

^  Произмдитель: «Шмитц Медикол № iqkq30 000000000 
ГмбХ», (Sclunitz Mediccd GmM), Котоложный № 101.0464.0 
Горамния, 58739 Викеде,

ц,.о™.ф.,„2, с с п а И
faowiowietn» гредстаитеж i РФ:
ЗАО «Диомед», Роеом. 127422, г. Моаоа п ^
уя. TiMHpuwaot, д 1 03.2024

^  Km nili U. John. GmbH t  Co.(C6 
™ M 73«W id»* ...__

100089839-0100 r— -  -  
1OI04M0 U J ]  ^  £

Обозначения символов:
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С€ О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□Ш
О братитесь к руководству по эксплуатации

л̂ллГ|
Дата производства

у
Инф ормация о производителе

|r e f |
Каталожный номер

LOT Номер партии

Пример маркировки боковой шины для спинной секции, длиной 400 мм;

Боковая шина для 
спинно' 
длина'
спинной секции 

400 мм
РУ№РЗН 
от 00.00.2024

^  Проинодитмь: «Шмитц Мядикол Ns мяом 000000000 
*  ГмбХ», (SchfflitxMedled GmbH), КотаяояшыйН* 10?.0465.0 

Г^момп, 51739 Викеде,

C C n s f M D
YnoMioiiO'HwMi fyw T O M ffw  i  РФ: '------------
ЗАО «^омед», Росов, 127422, г. Моом, п ^
у||.Тими|М)е1Ско1,д 1 С_1 03.2024

Обозначения символов:

О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности,

Изделие относится к медицинскому оборудованию

О братитесь к руководству по эксплуатации

Дата производства

Инф ормация о производителе
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Пример маркировки зажима крепежного для боковой шины;

Зожнм крепежный 
длк боковой шины РУ№РЗН 

от 00.00.2024

ПроиэмдителысШмитцМвдикая Нтмкою 000000000 
^  rM^,(SdMTiitzMedcdGffibH), Каталожмж№ 101.1670.0 

Германм!, 58739 Викеде,

с с г з а И^̂ кимомочснннй 1федсгшигелк • РФ;

03.2024

Sduritt в- Sehft» OfflbH 1 Ca.KG

Mad* in /  Сввв1г| e l Gttmanif

[ is n to o o g « » -o i t6

Обозначения символов:

С€ О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защ ите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

л̂длГ[
Дата производства

шЛ
Инф ормация о производителе

ш
Каталожный номер

LOT Номер партии

Пример маркировки держателя кольпоскопа:

Держотель
кольпоскопа РУ№РЗН 

от 00.00.2024

f̂ OMMOAKTMk: «Шмитц Мвдихол № эопиа 000000000 
ГмбХ», ISchmhz Mecfi«d GmbH], Католокный № 101.0467.0
Германна, 58739 Викеде,

С € П ® И
Упшвюиочекныи предстоакгелк •  РФ;

г з  0 3 .2 0 2 4

Обозначения символов:
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И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



С€
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствую щ им  
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды  и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□а О братитесь к руководству по эксплуатации

Дата производства

Инф ормация О производителе

Modell-
Nr./Ref

Каталожный номер

й
Допустимая масса нагрузки

Пример маркировки подставки для ног врача, фиксируемой к креслу:

Подсгома дл1 ног 
■ рачо, фиксируемо! 
к креслу

РУМРЗН 
от 00.00.2024

Проммодитедк: «Шмитц Мвдикол NfioKCua 000000000 
ГмбХ», (Schmitz Medical GmbH), Каталожный Nt 101.0468.0
r^OHMi, SS739 Викеде,

с с г д а И
^̂ ютоыоченнын apwooHmi» I РФ;
ЗАО «Диамед!, Роеом, 127422, г. Моамо, п  ^
уя.Тншфи«аа1,А1 СГУ Ш 0 2 4

Обозначения символов:

О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

Изделие относится к медицинскому оборудованию

О братитесь к руководству по эксплуатации

Дата производства

Инф ормация о производителе
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Пример маркировки ножной секции (выдвижной);

Ножная секция 
(яыд1икная)

РУГНРЗН 
от 00.00.2024

^  Прои1яодитвль:|Шм1гтчМеда1ка11 Nf токам 000000000 
™  ГмбХ>,(SchmitzMedialGrrd)H], КотоложныйНт 101.0471.0 

Гврмшнм, 58739 Викед»,

ЦУ.ОШ-Ф.Л.»» С€П®1Щ
Упопномоч«нн1м пр«дсп»итв1» I РФ:
ЗАО«Дж11*ед..Рос«1,127422.г.Моошо,
yx.T««pueuioi,A I 03.2024

Обозначения символов:

С€
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским  постановлениям о защите здоровья, окруж аю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□3
О братитесь к руководству по эксплуатации

^ У у л Г |

Д ата производства

nJ
Инф ормация О производителе

Пример маркировки подушки - подголовника;

Подуш ко• 
подгол ояник РУНфРЗН 

от 00.00.2024

^  Проииодитяль:кШмищМе;жкоя N> мхам 000000000 
*  ГибХ>,(5сЬтНхМе^ОтЬН), КотоложмыйМ» 101.0472.1 

Гермомм, 58739 Викедв,

с СОЙ и
1Аюмом>чвмши предстомтепк • РФ

r f o 3 .m

Обозначения символов:

С€ О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□3
О братитесь к руководству по эксплуатации
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Onopo ДЛ1 руки 
с фиксирующими 
рм иям и

РУМРЗН 
от 00.00.2024

^  Проимодитвль: «Шмитц Мвдикол № мкам 000000000 
"  rM6X>,(SehmitxMedicolGmbH], KotcutoikhuANs 101.0019.0 

Гермониа. SS739 Викеде,

ц,-ос..Ф.л.,» С€п® [Щ
Уюлиомочимыи прадстаеиталк • РФ:
ЗАО«Дномед»,Росо«,127422,г.Моам, п
уя.Тнмир«м1шн,д. I 03.2024V

Г

d
Schmitt и. Sofme GmbH t Co.KG 
58739 WJckede

iede in Germany / Counfry o1 Origin 

_  28.01.2022

Ж 1 100094714-0080 ------
Шшоот L i A  t

Обозначения символов;
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пример маркировки защитного чехла для штанг держателей ног под ступни;

Защитный чехол 
штанг держателей ног 
под ступни____________

РУМ РЗН  
от 00.СЮ.2024

A|J Проимодктехы «Шмитц Мядикол № зеком 000000000 
"  ГмбХ*,{ScbmitzMe<»calGmbH), КотоложныйН»101.0473.0 

Гермоии!, 58739 Викеде,

с с о а ИУполномочмныи пр«длаш(т«11*  • РФ:
ЗАО«Диомвд»,Росои,127422,гМо<ла,
ya.THM)4>MeiaQ ĵV I 03.2024

J  Schmitz и. Sohn* GmbH t  Co.XG 
■  58739 WicM*

M ed* in Germany У Gentry of Опфп: Gormony 
2a07.2021 (01)«4У1«Ов5?37(1О)1О1веШ1

[5 П 100089839-0030 
[S I  10104730 C€ MD

Обозначения символов:

Пример маркировки защ итного чехла для ш танг держателей для ног по Гепелю  со встроенными 
ручками;

Защитный чехол для штонг РУНвРЗН
Аержотелейдляногпо . . Л "  .
Гепелю со встроенными ручками

^  Производитель: «Шмитц Медмкол №мкоза 000000000 
^  ГмбХ*.(SchmitzMedcdGmbH), Квтолокнш№101.0474.0

Гермсншя, 58739 Викеде,

с с г з а И
Упомомочемши првдсттитмь i РФ
ЗАО «Дио*ыд». Роеом.127422, т. Моово, п
)Я1. Twwptmou», д 1 С_1 03.2024

-----------
* ■ Schmitz u. Sohn* GmbH t  Co.KG

58739 Wid»d*i i  ___
Mod* in Germany /  ̂ n tr y  of Origin: Germony

2̂ 07.2021 (01)«в4919»в5744{10)1000тЗУ 1
[ШП100089839-0040 ^
m 10104740

Обозначения символов:
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с с
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским  постановлениям о защ ите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

□ а
О братитесь к руководству по эксплуатации

ŵJ~|
Дата производства

m J
Инф ормация О производителе

[ЦЕ1
Каталожный номер

LOT Номер партии

Пример маркировки защ итного чехла для держателей ног под ступни:

------------------------------------------------------ -X I Sthiritt U. S6hn« GinbH l i  Co-KG
Зощитный чехол ф 1я 
ш аи г  держотелеи ног 
под ступни

РУ№РЗН 
от 00.00.2034

^  f̂ OMiraxiTTOnb: «Шмищ Медикол № юказо 000000000 
™  ГмбХ», (Sdmiitz Medical GmbH], Когаложный N*101.0473.0 

FepMOiMi, 58739 Викеде,

“’“ 0"'"^“ "”  c c c a f M D
Угкимомочетми првдпеиитеяь i РФ;
ЗАО «Диомед»/ Росой, 127422, г. Моом, п ^
уп. Tw/wptMiaai, д. I C_J 03.2024

■  sB739\№tkad«
Mod* in 6 « я и п »  /  С иш *» И  O ri^n: S w n e i»  

2Ш.Т021 {«)Ш »И1«»Я(Н|'ИИ**

[ШПЮ0089Ю*-(КЙ0
[k I i o w t m С€т

Обозначения символов:

С С
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским  постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды  и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

Дата производства

m J

Инф ормация О производителе
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прим ер маркировки защ итного чехла на сиденье:

Защитмый чехол 
но сиденье

РУ№РЗН 
от 00.00.2024

Пронэьодигель: 1Шиитч Меда1кал Мгэокам 000000000 
ГмбХ*, (SchnAzMedical GmbH), Котоложный Nf 101.0476.0 
Гериони!, 58739 8икедв,

С € с З ] [ м о 1
1̂ ЮЛНОМОЧМО«И ГЦИДСТОМПЬАк » РФ:

d  03.2024

Обозначения символов;

а

О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

Дата производства

mJ Инф ормация О производителе

Пример маркировки рулона бумаги;

Рулон бумоги РУ№РЗН
от 00.00.2024

Прои)мдит«яь: «Шмитч Медикол № толем 000000000 
ГмбХ», [SchinifzMedicdGmM}, Когалокныи № 101.0469.0 
Германия, 58739 Викеде,

Ц „О а«*^2, С € П ® И
16ю(момоч»ниыи предошителы РФ;
ЗАО «Диомед», Рвсов, 127422, г. Моош), п
ум. Тимиримоо!, д. 1 ^  03.2024

•1ши Wtlttiltt
Mta(VU«Sini|« 1} 
imiMM

Ч т  Н И И Я М 4 Я 7 »  i H f j M t M M

т
S C H M I T Z

Za« 0»««М2Т мтмсы* мпг/<

)Nfw г»И

Обозначения символов;
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С €
О твечает всем требованиям маркировки СЕ согласно соответствующ им 
европейским постановлениям о защите здоровья, окружаю щ ей среды и 
безопасности.

MD
Изделие относится к медицинскому оборудованию

т

О братитесь к руководству по эксплуатации

^ У улГ[

Дата производства

i J

Инф ормация 0 производителе

Каталожный номер

L O T
Номер партии

Ж
П редупреждение общего характера

Position / position :
Позиция в заказе

Lieferdatum / div, date: Дата заказа

T o u r-N r.  / to u r-n o .:
Номер заказа

Tour-Bez. / tour-desc.:
Грузополучатель
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ш
S C H M I T Z

■ S C H M IT Z  M e d ic a l G m b H  
i m  Почтовый адрес;

A/я 14 61
58734 Wickede (Ruhr)
Германия
Фактический адрес:
Zum Ostenfeld 29 
58739 Wickede (Ruhr)
Северный Рейн-Вестфалия
Германия
Т +49 (0)2377 84 0
Ф+49 (0)2377 84 135
www.schmitz-medical.com
export@schmitz-medical.de

Горячая линия технического 
обслуживания:
Т +49 (0)2377 84 549 
Ф+49 (0)2377 8 4 210 
service@schmitz-medical.de

Все изделия, отмеченные 
знаком СЕ, соответствуют 
стандартам для медицинских 
устройств по постановлению ЕС 
93/42/ЕЕС.

Уполномоченный 
представитель 
в Российской Федерации

Закрытое акционерное общество 
«ДИАМЕД» (ЗАО «ДИАМЕД») 
Адрес:
127422, г. Москва, ул. 
Тимирязевская, д. 1.
Т +7 (495) 637 90 09
www.diamedcom.ru
info@diamedcom.ru

Информацию о наших 
подразделениях по всему миру 
можно найти на нашем веб­
сайте.

С€

K}/schmit2.soehne

N
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На бланке ко.мпании ШМИТЦ

/Перевод с английского и немецкого языков на русский язык/

ШМИТЦ медика.! ГмбХ 
(SCHMITZ medical GmbH), 
Цум Остенфельд 29 
58739 Виккеде (Рур) 
Германия

Штаб-квартира 
Цум Остенфельд 29 
58739 Виккеде (Рур) 
Германия

Тел. +49 (0)2377 84 0 
Факс +49 (0)2377 84 162

Производство
Рудольф-Дизель-Штрассе 5
59199 Бёнен
Германия

Тел. +49 (0)2383 91001 0 
Факс +49 (0)2383 91001 98 
zentrale@schmitz-medical.com 
export@schmitz-medical.com 
\vw\v.schmitz-medical.com

ДЛЯ ПРЕДЪЯВЛЕНИЯ ПО МЕСТУ ТРЕБОВАНИЯ

УДОСТОВЕРЕНИЕ ПОДЛИННОСТИ

Являясь Генеральным менеджером компании "ШМИТЦ Медикал ГмбХ" (SCHMITZ Medical 
GmbH), я настоящим свидетельствую, что прилагаемая Инструкция по эксплуатации Кресел 
для осмотра и лечения arco-matic 200 М (каталожный № 114.9600.0) и arco-matic 300 М 
(каталожный № 114.9700.0) является подлинной копией оригинального документа.

Дата: 26.06.2024

/ п о д п и с ь /

Фридрих Шмитц 
(Friedrich Schmitz)

Печать: “Ш М ИТЦмедикал Г м бХ ’ 
(SCHMITZ medical GmbH)
Цум Остенфельд 29 
58739 Виккеде (Рур)

Генеральный менеджер 
"ШМИТЦ медикал ГмбХ" 
(SCHMITZ medical GmbH) 
Цум Остенфельд 29 
58739 Виккеде (Рур) 
Германия

Дойче BaiiK АГ 
Арнсбфг 
Счет 5 379 201 
(БИК 466 700 07)
БИК DEUTDEDW 
466
(BAN DE49 4667 0007 
0537 9201 00

Сберегагельный банк Унна Коммерцбанк АГ Менден 
Счет 99 200 (БИК 443 500 Счет 59 70 28 000 (БИК 445
60)
БИК WELADED1UNN 
1BAN DE94 4435 0060 0000 
0992 00

400 22)
БИК C08ADEFFXXX 
IBAN DE76 4454 0022 0597 
0280 00

Управляющий: 
Бернард Шмитц, 
Лудольф Шмитц, 
Фридрих Шмитц, 
Маттиас Шмитц 
Xs плат. НДС 
343/5876/3254

Окружной суд Арнсберга HRB 
15037
Ид. плат. НДС 
DE 363780210 
WEEE DE 90062386 
Ид. код кредитора 
DE08SMG00002645985
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№ 158 в реестре нотариальных действий за 2024 г.

нотариуса Хосе Каталана Бермудеза в Виккеде (Рур)

Настоящим свидетельствую подлинность вышестоящей подписи, проставленной сегодня в 
моем присутствии - по настоятельной просьбе вне моего служебного офиса - известного мне 
лично Генерального менеджера компании "ШМИТЦ медикал ГмбХ" (SCHMITZ medical 
GmbH), юридический адрес: Цум Остенфельд 29, 58739 Виккеде (Рур),

г-на Фридриха Мануэля Шмитца, 03.08.1977 г.р., с правом на единоличное представительство, 
служебный адрес: Цум Остенфельд 29, 58739 Виккеде (Рур).

Одновременно свидетельствую, что на основании электронной проверки торгового реестра В 
15037 участкового суда Арнсберга полномочие г-на Фридриха Мануэля Шмитца на 
единоличное представительство было установлено.

На вопрос нотариуса, заданный в соответствии с пункто.м 7 части 1 статьи 3 Закона ФРГ «Об 
установлении обязательной формы документации» о том. не выступал ли нотариус в 
отношении сделки, являющейся предметом нотариального действия, в качестве, отличном от 
нотариуса, был получен отрицательный ответ.

Нотариус не смог проверить содержание документа. Лицо, обратившееся к нотариусу за 
совершение.м нотариальных действий, предоставило в отношении содержания документа 
следующий перевод:

УДОСТОВЕРЕНИЕ ПОДЛИННОСТИ

Являясь Генеральным менеджером компании "ШМИТЦ Медикал ГмбХ" (SCHMITZ Medical 
GmbH), я настоящи.м свидетельствую что прилагаемая Инструкция по эксплуатации Кресел для 
осмотра и лечения arco-matic 200 М (каталожный № 114.9600.0) и arco-matic 300 М 
(каталожный № 114.9700.0) является подлинной копией оригинального документа.

г. Виккеде (Рур), 12.07.2024 г.

/ п о д п и с ь /

Каталан
Нотариус

/ п е ч а т ь :  Х о с е  К а т а л и н  Б е р м у д е з ,  н о т а р и у с  в  В и к к е д е  ( Р у р ) /
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АПОСТИЛЬ
(Гаагская конвенция от 5 октября 1961 г.)

1. Страна: Федеративная Республика Германия 
Настоящий официальный документ

2. подписан адвокатом и нотаоиусом
Хосе Каталаном Беомудезом в Виккеде (Рур^

3. выступающим в качестве нотаоиуса
4. скпеплен печатью нотаоиуса

Хосе Каталана Беомулеза в Виккеде (Рур)

Удостоверено
5, R Г. Арнсберг 6. 22.07.2024
7. Председателе.м Земельного суда
8. за №9101 а Е 2024- 1.472
9. Печать/щтамп: 10. Подпись:

/ п о д п и с ь /

Клемен

/ п е ч а т ь  н о т а р и у с а /
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Перевод даншмЧ) текста выполнен переводчиком Пахтуновым Алексеем Владимировичем.

Российская Федерация 
Город Москва
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